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Aluminium Frames

LuBLiN

Marcos a pared fabricados en aluminio anodizado. Incluye plástico 
anti-reflectante en su parte frontal para una mejor conservación de la gráfica. 
Apertura por lado de menor tamaño (lado corto).

Cadres pour mur fabrique en aluminium anodise. Inclus plastique anti 
relet dans la partie fontale du cadre, ce qui permet une meilleure protection du 
visuel. Ouverture par le plus petit cote.

Snodised aluminiun frame for wall mount. Easy exchange of graphic 
thanks to open by short side. Anti-reflection film. Strong and durable.

Marco de alumínio anodizado para parede. Inclui plástico anti-reflexo  no 
seu frontal para que a imagem tenha uma maior protecção. O marco abre pelo 
lado mais curto.

Cornici a parete fabbricati in alluminio anodizzato. Include plastica anti 
nel suo fronte per una migliore conservazione del grafico. Aprendosi da parte 
del lato più piccolo (lato corto).

Rahmen aus eloxiertem Aluminium zur Wandaufhängung. Optimale 
Grafikkonservierung durch nicht reflektierende Plastikfront. Rahmenöffnung an 
der Stirnseite.

Ścienne ramki aluminiowe. W zestawie folia antyrefleksyjna. 
Grafika wsuwana od góry poprzez szczelinę.

Frame Size

Profile 
Size A4 A3 A2 A1

14mm 10.594 10.593 10.592 10.591
24mm 10.590 10.589 10.588 10.587

13

16

10.594

10.590

NO CLICK!
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Aluminium Frames

LiMA

Marcos a pared o para suspender del techo, fabricados en 
aluminio anodizado con moldura extrusionada de gran resistencia. 
Incluye plástico anti-reflectante en su parte frontal para una mejor 
conservación de la gráfica. Adecuado para uso exterior o interior. Fácil 
montaje y desmontaje gracias a su sistema de apertura “click”. Se 
suministra con colgadores.

Cadres pour mur ou à suspendre du plafond, fabriqués en 
aluminium anodisé, avec moulures de grande résistance. Inclus 
plastique antireflet dans la partie frontale pour une meilleure 
conservation du visuel. Idéal pour une utilisation intérieure et 
extérieure. Facile à monter et à démonter grâce à son système 
d’ouverture “click”. Fourni avec crochets de suspension.

Frames for wall mount or hang from ceiling. Easy exchange 
of graphic thanks to its snap-clips on all four sides. Anti-reflection 
film. Strong and durable. Anodised aluminium. Includes hanging 
accessories. Interior or exterior use.

Marcos para colocar na parede ou para suspender do tecto, 
fabricados em alumínio anodizado com moldura extrudida de grande 
resistência. Inclui película anti-reflexo na parte frontal para uma melhor 
conservação da imagem. Adequado para uso exterior ou interior. Fácil 
de montar graças ao seu sistema de abertura “click”. Fornecido com 
suspensões. 

Robuster Rahmen aus eloxiertem Aluminium, Wand- oder 
Deckenaufhängung möglich, optimale Grafikkonservierung durch nicht 
reflektierende Plastikfront, Innenraum und Outdoor Bereich, einfache 
Montage mittels Klicksystem, Lieferung inklusive Aufhängung.

Cornici a muro o sospesi dal soffitto, in alluminio anodizzato con 
stampaggio estruso molto resistente. Include plastica no-riflettente 
sulla parte anteriore per una migliore conservazione del grafico. Adatto 
per uso esterno o interno.  Facile installazione e rimozione, grazie al 
suo sistema di apertura “click”. Fornito con staffe di fissaggio.

Frame Size

Profile 
Size A4 A3 A2 A1 A0 500x700mm 700x1000mm 1000x1400mm

19mm
10.210 10.209 10.208 10.211

25mm
10.260 10.259 10.258 10.261

32mm
10.262 10.263 10.264 10.266 10.267

42mm
10.270 10.272 10.268

19mm 25mm 32mm 42mm

13
.8

13
.8

10
.4

11
.5

Ramka zatrzaskowa na ścianę lub do zawieszenia pod sufitem. 
Wykonana z aluminium anodowanego. Struktura mocna i trwała. 
Zawiera folię antyrefleksyjną. Łatwy montaż i demontaż. Do użytku 
wewnętrznego jak i zewnętrznego. W zestawie wieszaczki.
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Aluminium Frames

ANAdiA

Frame Size

Profile 
Size A4 A3 A2 A1 A0 500x700mm 700x1000mm 1000x1400mm

25mm
10.214 10.213 10.212 10.215

32mm 10.290 10.291 10.292 10.293 10.294

42mm
10.296 10.295 10.297

13.4

14.5

12

25mm 32mm 42mm

Marcos a pared o para suspender del techo, fabricados en 
aluminio anodizado con moldura extrusionada de gran resistencia. 
Incluye plástico anti-reflectante en su parte frontal para una mejor 
conservación de la gráfica. Adecuado para uso exterior o interior. Fácil 
montaje y desmontaje gracias a su sistema de apertura “click”. Se 
suministra con colgadores.

Cadres pour mur ou à suspendre du plafond, fabriqués en 
aluminium anodisé, avec moulures de grande résistance. Inclus 
plastique antireflet dans la partie frontale pour une meilleure 
conservation du visuel. Idéal pour une utilisation intérieure et 
extérieure. Facile à monter et à démonter grâce à son système 
d’ouverture “click”. Fourni avec crochets de suspension.

Frames for wall mount or hang from ceiling. Easy exchange 
of graphic thanks to its snap-clips on all four sides. Anti-reflection 
film. Strong and durable. Anodised aluminium. Includes hanging 
accessories. Interior or exterior use.

Robuster Rahmen aus eloxiertem Aluminium, Wand - oder 
Deckenaufhängung möglich, optimale Grafikkonservierung durch nicht 
reflektierende Plastikfront, Innenraum und Outdoor Bereich, einfache 
Montage mittels Klicksystem, Lieferung inklusive Aufhängung.

Cornici a muro o sospesi dal soffitto, in alluminio anodizzato con 
stampaggio estruso molto resistente. Include plastica no-riflettente 
sulla parte anteriore per una migliore conservazione del grafico. 
Adatto per uso esterno o interno. Facile installazione e rimozione, 
grazie al suo sistema di apertura “click”. Fornito con staffe di fissaggio.

Marcos para colocar na parede ou para suspender do tecto, 
fabricados em alumínio anodizado com moldura extrudida de grande 
resistência. Inclui película anti-reflexo na parte frontal para uma 
melhor conservação da imagem. Adequado para uso exterior ou 
interior. Fácil de montar graças ao seu sistema de abertura “click”. 
Fornecido com suspensões. 

Ramka zatrzaskowa na ścianę lub do zawieszenia pod sufitem. 
Wykonana z aluminium anodowanego. Struktura mocna i trwała. 
Zawiera folię antyrefleksyjną. Łatwy montaż i demontaż. Do użytku 
wewnętrznego jak i zewnętrznego. W zestawie wieszaczki.
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Aluminium Frames

Marcos a pared o para suspender del techo, fabricados en 
aluminio anodizado con moldura extrusionada de gran resistencia. 
Incluye plástico anti-reflectante en su parte frontal para una mejor 
conservación de la gráfica. Adecuado para uso exterior o interior. Fácil 
montaje y desmontaje gracias a su sistema de apertura “click”. Se 
suministra con colgadores.

Cadres pour mur ou à suspendre du plafond, fabriqués en 
aluminium anodisé, avec moulures de grande résistance. Inclus 
plastique antireflet dans la partie frontale pour une meilleure 
conservation du visuel. Idéal pour une utilisation intérieure et 
extérieure. Facile à monter et à démonter grâce à son système 
d’ouverture “click”. Fourni avec crochets de suspension.

Frames for wall mount or hang from ceiling. Easy exchange 
of graphic thanks to its snap-clips on all four sides. Anti-reflection 
film. Strong and durable. Anodised aluminium. Includes hanging 
accessories. Interior or exterior use.

Robuster Rahmen aus eloxiertem Aluminium, Wand- oder 
Deckenaufhängung möglich, optimale Grafikkonservierung durch nicht 
reflektierende Plastikfront, Innenraum und Outdoor Bereich, einfache 
Montage mittels Klicksystem, Lieferung inklusive Aufhängung.

Cornici a muro o sospesi dal soffitto, in alluminio anodizzato con 
stampaggio estruso molto resistente. Include plastica no-riflettente 
sulla parte anteriore per una migliore conservazione del grafico. 
Adatto per uso esterno o interno. Facile installazione e rimozione, 
grazie al suo sistema di apertura “click”. Fornito con staffe di fissaggio.

Marcos para colocar na parede ou para suspender do tecto, 
fabricados em alumínio anodizado com moldura extrudida  de grande 
resistência. Inclui película anti-reflexo na parte frontal para uma 
melhor conservação da imagem. Adequado para uso exterior ou 
interior. Fácil de montar graças ao seu sistema de abertura “ click”. 
Fornecido com suspensões. 

SERENA

Frame Size

Profile 
Size A4 A3 A2 500x700mm 700x1000mm

32mm
10.405 10.404 10.403 10.408 10.163

13.4

32mm

Ramka zatrzaskowa na ścianę lub do zawieszenia pod sufitem. 
Wykonana z aluminium anodowanego. Struktura mocna i trwała. 
Zawiera folię antyrefleksyjną. Łatwy montaż i demontaż. Do użytku 
wewnętrznego jak i zewnętrznego. W zestawie wieszaczki.
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Aluminium Frames

TRujiLLO

Marcos a pared o para suspender del techo, fabricados en 
aluminio anodizado con moldura extrusionada de gran resistencia. 
Incluye plástico anti-reflectante en su parte frontal para una mejor 
conservación de la gráfica. Adecuado para uso exterior o interior. Fácil 
montaje y desmontaje gracias a su sistema de apertura “click”. 

Cadres pour mur ou à suspendre du plafond, fabriqués en 
aluminium anodisé, avec moulures de grande résistance. Inclus 
plastique antireflet dans la partie frontale pour une meilleure 
conservation du visuel. Idéal pour une utilisation intérieure et 
extérieure. Facile à monter et à démonter grâce à son système 
d’ouverture “click”. Fourni avec crochets de suspension.

Frames for wall mount or hang from ceiling. Easy exchange of 
graphic thanks to its snap-clips on all four sides. Anti-reflection film. 
Strong and durable. Anodised aluminium. Interior or exterior use.

Robuster Rahmen aus eloxiertem Aluminium, Wand-oder 
Deckenaufhängung möglich, optimale Grafikkonservierung durch 
nicht reflektierende Plastikfront, Innenraum und Outdoor Bereich, 
einfache Montage mittels Klicksystem.

Cornici a muro o sospesi dal soffitto, in alluminio anodizzato con 
stampaggio estruso molto resistente. Include plastica no-riflettente 
sulla parte anteriore per una migliore conservazione del grafico. 
Adatto per uso esterno o interno. Facile installazione e rimozione, 
grazie al suo sistema di apertura “click”. 

Marcos para colocar na parede ou para suspender do tecto, 
fabricados em alumínio anodizado com moldura extrudida de grande 
resistência. Inclui película anti-reflexo na parte frontal para uma melhor 
conservação da imagem. Adequado para uso exterior ou interior. Fácil 
de montar graças ao seu sistema de abertura “click”. 

Frame Size

Profile 
Size A3 A2 A1 A0 500x700 700x1000mm

32mm 10.131 10.132 10.133 10.134 10.135 10.136

Frame Size

Profile 
Size A3 A2 A1 A0 500x700 700x1000mm

32mm 10.139 10.140 10.141 10.142 10.143 10.144

Madera / Bois / Wood / Madeira / Legno / Holz / Drewno:

19.5

19.5

32mm

Ramka zatrzaskowa na ścianę lub do zawieszenia pod 
sufitem. Wykonana z aluminium anodowanego. Struktura mocna i 
trwała. Zawiera folię antyrefleksyjną. Łatwy montaż i demontaż. Do 
użytku wewnętrznego jak i zewnętrznego. 
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42mm

Aluminium Frames

Marcos a pared o para suspender del techo, fabricados en 
aluminio anodizado con moldura extrusionada de gran resistencia. 
Incluye plástico anti-reflectante en su parte frontal para una mejor 
conservación de la gráfica. Adecuado para uso exterior o interior. 
Fácil montaje y desmontaje gracias a su sistema de apertura 
“click”. Uno de los perfiles está cerrado con un tornillo Allen que 
bloquea la apertura del marco.

Cadres pour mur ou à suspendre du plafond, fabriqués en 
aluminium anodisé, avec moulures de grande résistance. Inclus 
plastique antireflet dans la partie frontale pour une meilleure 
conservation du visuel. Idéal pour une utilisation intérieure et 
extérieure. Facile à monter et à démonter grâce à son système 
d’ouverture “click”. Fourni avec crochets de suspension. Un des 
profilés est fermé avec une vis allen qui bloque l’ouverture du 
cadre.

Frames for wall mount or hang from ceiling. Easy exchange 
of graphic thanks to its snap-clips on all four sides. Anti-reflection 
film. Strong and durable. Anodised aluminium. Interior or exterior 
use. One of the frames is close tight with a special screw.

Robuster Rahmen aus eloxiertem Aluminium, Wand-oder 
Deckenaufhängung möglich, optimale Grafikkonservierung 
durch nicht reflektierende Plastikfront, Innenraum und 
Outdoor Bereich, einfache Montage mittels Klicksystem, 
Verschlussschraube “Allen” verhindert Öffnen des Rahmens.

Cornici a muro o sospesi dal soffitto, in alluminio anodizzato 
con stampaggio estruso molto resistente. Include plastica no-
riflettente sulla parte anteriore per una migliore conservazione del 
grafico. Adatto per uso esterno o interno. Facile installazione e 
rimozione, grazie al suo sistema di apertura “click”. Uno dei profili 
è chiuso con una vite Allen che blocca l’apertura della cornice.

Marcos para colocar na parede ou para suspender do 
tecto, fabricados em alumínio anodizado com moldura extrudida 
de grande resistência. Inclui película anti-reflexo na parte frontal 
para uma melhor conservação da imagem. Adequado para uso 
exterior ou interior. Fácil de montar graças ao seu sistema de 
abertura “click”. Um dos perfis está fechado com um parafuso 
Allen que bloqueia a abertura do marco.

LiMA LOcKABLE

Frame Size

Profile 
Size A1 A0 500x700mm 700x1000mm 1000x1400mm

42mm
10.280 10.281 10.282 10.283 10.278

13.8

Ramka zatrzaskowa na ścianę lub do zawieszenia pod 
sufitem. Wykonana z aluminium anodowanego. Struktura mocna 
i trwała. Zawiera folię antyrefleksyjną. Łatwy montaż i demontaż. 
Do użytku wewnętrznego jak i zewnętrznego. Otwarcie ramy 
zablokowane przez śrubę inbus.
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Aluminium Frames

Frame Size

Profile 
Size A1 A0 500x700mm 700x1000mm 1000x1400mm

42mm
10.285 10.286 10.287 10.288 10.561

LiMA WATERpROOF

42mm

Marcos a pared o para suspender del techo, fabricados en 
aluminio anodizado con moldura extrusionada de gran resistencia. 
Incluye plástico anti-reflectante en su parte frontal para una mejor 
conservación de la gráfica. Adecuado para uso exterior o interior. 
Fácil montaje y desmontaje gracias a su sistema de apertura 
“click”. Diseñado para permitir un alto nivel de resistencia al agua.

Cadres pour mur ou à suspendre du plafond, fabriqués en 
aluminium anodisé, avec moulures de grande résistance. Inclus 
plastique antireflet dans la partie frontale pour une meilleure 
conservation du visuel. Idéal pour une utilisation intérieure et 
extérieure. Facile à monter et à démonter grâce à son système 
d’ouverture “click”. Conçu pour permettre une haute résistance 
à l’eau.

Frames for wall mount or hang from ceiling. Easy exchange 
of graphic thanks to its snap-clips on all four sides. Anti-reflection 
film. Strong and durable. Anodised aluminium. Interior or exterior 
use. Design to prevent water from going inside the frame.

Robuster Rahmen aus eloxiertem Aluminium, Wand- oder 
Deckenaufhängung möglich, optimale Grafikkonservierung 
durch nicht reflektierende Plastikfront, Innenraum und Outdoor 
Bereich, einfache Montage mittels Klicksystem, besonders 
Feuchtigkeitsresistent.

Cornici a muro o sospesi dal soffitto, in alluminio anodizzato 
con stampaggio estruso molto resistente. Include plastica no-
riflettente sulla parte anteriore per una migliore conservazione del 
grafico. Adatto per uso esterno o interno. Facile installazione e 
rimozione, grazie al suo sistema di apertura “click”. Progettato per 
permettere un elevato livello di resistenza all’acqua.

Marcos para colocar na parede ou para suspender do 
tecto, fabricados em alumínio anodizado com moldura extrudida 
de grande resistência. Inclui película anti-reflexo na parte frontal 
para uma melhor conservação da imagem. Adequado para 
uso exterior ou interior. Fácil de montar graças ao seu sistema 
de abertura “click”. Desenhado para permitir um alto nível de 
resistência à água.

13.8

Ramka zatrzaskowa na ścianę lub do zawieszenia pod 
sufitem. Wykonana z aluminium anodowanego. Struktura mocna i 
trwała. Zawiera folię antyrefleksyjną. Łatwy montaż i demontaż. Do 
użytku wewnętrznego jak i zewnętrznego. Ramka wodoodporna.
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Aluminium Frames

ANAdiA dOBLE cARA / ANAdiA dOuBLE FAcE / ANAdiA dOuBLE SidEd / ANAdiA dupLA FAcE / 
ANAdiA BiFFAcciALE / ANAdiA dOppELSEiTigER / ANAdiA dWuSTRONNA

Marcos para suspender al techo a doble cara, fabricados en 
aluminio anodizado con moldura extrusionada de gran resistencia. 
Incluye plástico anti-reflectante en su parte frontal para una mejor 
conservación de la gráfica. Adecuado para uso exterior o interior. 
Fácil montaje y desmontaje gracias a su sistema de apertura “click”.

Cadres pour suspendre du plafond, double face, fabriqués 
en aluminium anodisé, avec moulures de grande résistance. 
Inclus plastique antireflet dans la partie frontale pour une meilleure 
conservation du visuel. Idéal pour une utilisation intérieure et 
extérieure. Facile à monter et à démonter grâce à son système 
d’ouverture “click”.

Frames made to be hang from the ceiling, double sided, easy 
exchange of graphic thanks to its snap-clips on all four sides. Anti-
reflection film. Strong and durable. Anodised aluminium. Interior or 
exterior use.

Doppelseitiger Rahmen zur Deckenaufhängung, Seitenprofile 
aus eloxiertem Aluminium, optimale Grafikkonservierung durch nicht 
reflektierende Plastikfront, Innenraum und Outdoor Bereich, einfache 
Montage mittels Klicksystem.

Cornici bifacciali sospesi dal soffitto, in alluminio anodizzato con 
stampaggio estruso, molto resistente. Include plastica no-riflettente 
sulla parte anteriore per una migliore conservazione del grafico. Adatto 
per uso esterno o interno. Facile installazione e rimozione, grazie al 
suo sistema di apertura “click”.

Marcos para suspender ao tecto de dupla cara, fabricados em 
alumínio anodizado com moldura extrudida de grande resistência. 
Inclui película anti-reflexo na parte frontal para uma melhor 
conservação da imagem. Adequado para uso exterior ou interior. 
Fácil de montar graças ao seu sistema de abertura “click”.

Frame Size

Profile 
Size A3 A2 A1 A0 500x700mm 700x1000mm

32mm
10.299 10.300 10.302 10.303

42mm
10.562 10.566

32.5

32.5

32mm

Ramka zatrzaskowa na ścianę lub do zawieszenia pod sufitem. 
Wykonana z aluminium anodowanego. Struktura mocna i trwała. 
Zawiera folię antyrefleksyjną. Łatwy montaż i demontaż. Do użytku 
wewnętrznego jak i zewnętrznego.

42mm
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Aluminium Frames

LiMA dOBLE cARA / LiMA dOuBLE FAcE / LiMA dOuBLE SidEd / LiMA dupLA FAcE / 
LiMA BiFFAcciALE / LiMA dOppELSEiTigER / LiMA dWuSTRONNA

Marcos para suspender al techo a doble cara, fabricados en 
aluminio anodizado con moldura extrusionada de gran resistencia. 
Incluye plástico anti-reflectante en su parte frontal para una mejor 
conservación de la gráfica. Adecuado para uso exterior o interior. 
Fácil montaje y desmontaje gracias a su sistema de apertura “click”.

Doppelseitiger Rahmen zur Deckenaufhängung, Seitenprofile 
aus eloxiertem Aluminium, optimale Grafikkonservierung durch nicht 
reflektierende Plastikfront, Innenraum und Outdoor Bereich, einfache 
Montage mittels Klicksystem.

Cornici bifacciali sospesi dal soffitto, in alluminio anodizzato con 
stampaggio estruso, molto resistente. Include plastica no-riflettente 
sulla parte anteriore per una migliore conservazione del grafico.  
Adatto per uso esterno o interno. Facile installazione e rimozione, 
grazie al suo sistema di apertura “click”.

Marcos para suspender ao tecto de dupla cara, fabricados 
em alumínio anodizado com moldura extrudida de grande 
resistência. Inclui película anti-reflexo na parte frontal para uma 
melhor conservação da imagem. Adequado para uso exterior ou 
interior. Fácil de montar graças ao seu sistema de abertura “click”.

Frame Size

Profile 
Size A3 A2 A1 A0 500x700mm 700x1000mm

32mm
10.563 10.564 10.565 10.289

42mm
10.257 10.560

32.5

32.5

32mm 42mm

Frames made to be hang from the ceiling, double sided, easy 
exchange of graphic thanks to its snap-clips on all four sides. Anti-
reflection film. Strong and durable. Anodised aluminium. Interior or 
exterior use.

Cadres pour suspendre du plafond, double face, fabriqués 
en aluminium anodisé, avec moulures de grande résistance. 
Inclus plastique antireflet dans la partie frontale pour une meilleure 
conservation du visuel. Idéal pour une utilisation intérieure et 
extérieure. Facile à monter et à démonter grâce à son système 
d’ouverture “click”.

Ramka zatrzaskowa na ścianę lub do zawieszenia pod sufitem. 
Wykonana z aluminium anodowanego. Struktura mocna i trwała. 
Zawiera folię antyrefleksyjną. Łatwy montaż i demontaż. Do użytku 
wewnętrznego jak i zewnętrznego.
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AVEiRO / cOiMBRA

Display electrónico para exposición de 3 gráficas, cada gráfica 
gira secuencialmente. Marco de aluminio. Potencia: 6W. Tiempo de 
secuencia: 6 seg - 8 seg.

Display électrique pour l’exposition de 3 visuels. Chaque visuel 
tourne séquentiellement. Cadre d’aluminium. Puissance: 6W. Temps 
de séquence: 6 secondes - 8 secondes.

Revolving Display Board With aluminium casing. The image is 
displayed on triangular panels.Printing available on the panels and the 
frame. Colour: alu-silver.

Display electrónico para exposição de três impressões, cada 
impressão gira sequencialmente. Marco de alumínio. Potência: 6W. 
Tempo de sequência: 6 seg. – 8 seg.

Espositore trifacciale elettrico a tutti coloro che amano una 
comunicazione visiva in movimento. Grazie alle sue caratteristiche di 
leggerezza, spessore ridotto e estrema silenziosità, Aveiro e Coimbra 
sono la soluzione vincente per una comunicazione in movimento sia 
in-door che out-door, in negozi, centri commerciali, aereoporti etc.

Aveiro

coimbra
coimbra: Foco incluido / inclus foyer / includes sport light / 

    Foco incluido / include faretto / Lichtspot inklusive / Ramka aluminiowa.

10.758 
Aveiro 600x400mm

10.759 
Coimbra 1280x780mm

Digitaler Bilderrahmen aus Aluminium, geeignet für 3 Grafiken, 
fortlaufender Grafikwechsel, Sequenz 6 - 8 sek. Leistung: 6W.

Tablica ze zmienną grafiką trivisual umożliwiająca ekspozycje 
trzech powierzchni reklamowych zamiennie. Zmiana obrazu 
realizowana jest poprzez obrót wokół własnej osi paneli o trójkątnym 
przekroju co 6-8 sek. Ramka aluminiowa. Potencia: 6W.

Trivisión / affichage Trivision / revolving display board / Trivisión / espositore trifacciale / 
digitaler Bildarrahmen / Ekspozytor Trivisual
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poster clip

ROBLEdO

Sistema de enmarcado realizado en aluminio y sujeción de 
gráfica mediante pinzas.

Système d’encadrement en aluminium qui fixe l’image au moyen 
de pinces.

Suspended poster display Lightweight aluminium frame. Poster 
can be simply changed via clamps.

Sistema de marco fabricado em alumínio e suspensão de 
imagem mediante pinças.

Profilo alluminio anodizzato colore argento. 4 angoli in ABS 
con foro centrale. Molla in acciaio Inox e morsetto a coccodrillo per 
tensione del foglio.

10.747 A4

10.748 A3

10.749 A2 

10.750 A1

10.751 A0

Rahmensystem aus Aluminium, Grafikaufhängung mittels Klips.

Ramka plakatowa o owalnym profilu. Prosta i szybka wymiana 
plakatów. Narożniki wykonane z tworzywa sztucznego w kolorze 
szarym; posiadają otwory do zawieszenia ramki.
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poster clip

gAVARNiE

Sistema de exposición de gráficas realizado en aluminio y “clips” 
de plástico para la sujeción de las mismas. Incluye dos colgadores.

Système d’exposition de visuels réalisé en aluminium et clips en 
plastique pour fixer les visuels. Incluses deux accroches.

Exhibition frame for graphics, frame made of aluminum and 
plastic clips to hold the graphic in place, includes two hanging pieces. 

Sistema para exposição de imagens fabricado em alumínio. 
Possui clips de plástico que permitem fixar as imagens. Inclui sistema 
de suspensão.

Sistema di visualizzazione grafica fatta di alluminio e “clip” di 
plástica  per lo svolgimento di stampa. Include 2 ganci in plastica per 
fissare a  parete o a soffitto.

10.508 A4

10.507 A3

10.506 A2 

10.505 A1

10.509 A0

Rahmengestell zur Präsentation von Grafiken, Befestigung der 
Grafik mittels Plastikklammern. 2 Aufhänger inklusive.

Ramka plakatowa o owalnym profilu. Prosta i szybka wymiana 
plakatów. Narożniki wykonane z tworzywa sztucznego w czarnym 
kolorze. Plakat mocowany za pomocą “żabek” zamocowanych na 
sprężynach. W zestawie uchwyty do zawieszenia ramki.
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NiZA

Caballete de aluminio a una cara para gráfica promocional. 
Acabado para uso interior o exterior.

Chevalet d’aluminium simple face pour visuel promotionnel. 
Finition qui permet une utilisation intérieure ou extérieure.

One sided poster frame aluminium stand. Poster or Sheds are 
protected by a thin anti-reflex cover. Indoor / Outdoor use.

Cavalete de alumínio de uma face para imagem promocional. 
Apropriado para utilizar em interior ou exterior.

Cavalletto in alluminio monofacciale con cornice a scatto 
500x700mm. ad angolo tondo. Facile da aprire. Robusto e leggero da 
trasportare. Foglio antiriflesso in pvc incluso.

10
60

m
m

540mm

440mm

69
0m

m

31,1

21
,210.808 500x700mm

Kundenstopper aus Aluminium, einseitig, In- und Outdoor Bereich.

Jednostronny potykacz aluminiowy na grafikę. Przeznaczony do 
użytku wewnętrznego jak i  zewnętrznego. Wyposażony w ogranicznik 
rozstawu nóg.
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BAyONNE

10.804 500x700mm

10.805 700x1000mm

Caballete a doble cara para gráfica. Adecuado para uso exterior 
o interior. Fabricado en aluminio.

Chevalet double face pour visuels. Idéal pour une utilisation 
intérieure ou extérieure. Fabriqué en aluminium.

“A” Snapframe. Double sided, frame announcement board 
with durable aluminium clip frame. Folding for posters presentation. 
Poster or sheets are protected by a thin laminated plastic for a 
quality look.

Cavalete com dupla face para impressão.  Adequado para uso 
exterior e interior. Fabricado em alumínio.

Cavalletto pubblicitario bifacciale, in alluminio. Dotato di fogli in 
policarbonato per proteggere le stampe. Angoli tondi per una maggiore 
sicurezza.

Kundenstopper aus Aluminium, doppelseitig, In- und Outdoor 
Bereich.

Dwustronny potykacz  aluminiowy na grafikę. Przeznaczony do 
użytku wewnętrznego jak i zewnętrznego. Wyposażony w ogranicznik 
rozstawu nóg.

[Ref.: 10.804 - 540mm]
[Ref.: 10.805 - 740mm]

[Ref.: 10.804 - 530mm]
[Ref.: 10.805 - 610mm]
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MERidA

Caballete a doble cara, para gráfica. Adecuado para exterior o 
interior. Fabricado en aluminio.

Chevalet de double face pour des visuels.  Est approprié pour 
l’intérieur ou l’extérieur. Fabriqué en aluminium.

Double sided, frame announcement board with durable 
aluminium clip frames and plastic rounded or corners. Folding 
for posters presentation. Poster or sheets are protected by a thin 
laminated plastic for a quality look. Different colours are available.

Cavalete de dupla face, para impressão. Adequado para 
exterior ou interior. Fabricado em alumínio.

Cavalletto bifacciale per interni interamente in alluminio con 
sistema Clic-Clac per una immediata sostituzione delle stampe. Due 
fogli di film trasparente proteggono le grafiche applicate.

10.119 A1

10.122 500x700mm

10.124 700x1000mm

10.337 A1

10.338 500x700mm

10.339 700x1000mm

10.120 A1

10.123 500x700mm

10.125 700x1000mm

Madera / Boisé / Wood / Madeira /
Legno / Holz /  Drewno

[Ref.: 10.119 - 570mm]
[Ref.: 10.122 - 570mm]
[Ref.: 10.124 - 580mm]

[Ref.: - 10.119 - 645mm]
[Ref.: - 10.122 - 545mm] 
[Ref.: - 10.124 - 745mm]
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Kundenstopper aus Aluminium, doppelseitig, In- und Outdoor 
Bereich, in verschieden Farben verfügbar.

32mm

Dwustronny potykacz aluminiowy na grafikę. Przeznaczony do 
użytku wewnętrznego jak i zewnętrznego. Wyposażony w ogranicznik 
rozstawu nóg.
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pOZNAN

Caballete a doble cara, para gráfica. Adecuado para exterior o 
interior. Fabricado en aluminio.

Chevalet de double face pour des visuels.  Est approprié pour 
l’intérieur ou l’extérieur. Fabriqué en aluminium.

Double sided, frame announcement board with durable 
aluminium clip frames and plastic rounded or corners. Folding for 
posters presentation. Poster or sheets are protected by a thin laminated 
plastic for a quality look. Different colours are available.

Cavalete de dupla face, para impressão. Adequado para 
exterior ou interior. Fabricado em alumínio.

Cavalletto bifacciale per interni interamente in alluminio con 
sistema Clic-Clac per una immediata sostituzione delle stampe. Due 
fogli di film trasparente proteggono le grafiche applicate.

10.343 600x1500mm

Kundenstopper aus Aluminium, doppelseitig, In- und Outdoor 
Bereich, in verschieden Farben verfügbar.

32mm

Dwustronny potykacz aluminiowy na grafikę. Przeznaczony 
do użytku wewnętrznego jak i zewnętrznego. Wyposażony w 
ogranicznik rozstawu nóg.

18
00

m
m

600mm
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10.557 A1

10.558 500x700mm

10.559 700x1000mm

dijON

Caballete a doble cara para gráfica. Adecuado para uso exterior 
o interior. Fabricado en aluminio.

Chevalet double face pour visuels. Idéal pour une utilisation 
intérieure ou extérieure. Fabriqué en aluminium.

Double sided, frame announcement board with durable 
aluminium clip frames. Folding for posters presentation. Poster or 
sheets are protected by a thin laminated plastic for a quality look.

Cavalete de dupla face, para impressão. Adequado para exterior 
ou interior. Fabricado em alumínio.

Cavalletto bifacciale per interni o esterni, interamente in 
alluminio con sistema Clic-Clac per una immediata sostituzione delle 
stampe. Due fogli di film trasparente proteggono le grafiche applicate.

Kundenstopper aus Aluminium, einseitig, In- und Outdoor 
Bereich.

[Ref.: 10.557 - 654mm] [Ref.: 10.558 - 560mm] 
[Ref.: 10.559 - 760mm]
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32mm

Dwustronny potykacz  aluminiowy na grafikę. Przeznaczony do 
użytku wewnętrznego jak i zewnętrznego. Wyposażony w ogranicznik 
rozstawu nóg.
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BELMEZ

10.235 A1

Caballete a doble cara para gráfica. Fabricado en aluminio 
y chapa perforada de acero. Incluye soporte para cartel superior. 
600x200mm. Medida A1.

Chevalet double face pour visuels. Fabriqué en aluminium 
avec une plaque d’acier perforée. Inclus support pour une affiche 
supérieure. 600x200mm. Dimensions A1.

Double sided, frame announcement board with durable 
aluminium clip frame steel feet. Poster or sheets are protected by a thin 
anti-reflex cover for a quality look. Headboard included. Headboard 
size: 600x200mm. Size: A1.

Cavalete com dupla face para impressão. Fabricado em 
alumínio e em chapa de aço perfurada. Inclui suporte para cartaz 
superior de 600x200mm. Medida: A1.

11
40

m
m13

35
m

m

29
0m

m

640mm

615mm

20
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m

600mm

Kundenstopper aus Aluminium und perforiertem Stahlblech, 
doppelseitig, Grafikgröße DIN A1, inklusive Topschild 600x200mm.

Dwustronny stojak na grafikę promocyjną. Wykonanty z 
aluminium i stalowej blachy perforowanej. Posiada dodatkowo 
panel PCV na grafikę o wymiarach 600x200mm. Stojak wyposażony 
w ogranicznik rozstawu nóg.

Cavalletto pubblicitario in alluminio bifacciale.Dotato di fogli 
in policarbonato per proteggere le stampe. Angoli tondi per una 
maggiore sicurezza.Include un sp Ideale per esterno. Include un 
supporto superiore per cartelo 600x200mm. Dimensione: A1.
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TOLOuSE

Caballete a doble cara para gráfica. Fabricado en aluminio. 
Dispone de marco “Click” de 500x700mm y uno superior de 
500x200mm. Incluye soporte portafolletos metálico.

Chevalet double face pour visuels. Fabriqué en aluminium. 
Possède un cadre Click de 500x700mm et un autre au dessus de 
500x200mm. Inclus un porte-brochure métallique.

Double sided, frame announcement board with durable 
aluminium clip frame. Includes two frames of 500x700mm and one 
headframe of 500x200mm. Poster or sheets are protected by a thin 
anti-reflex cover.

Cavalete de dupla face para impressão. Fabricado em 
alumínio. Possui um marco “click” de 500x700mm e outro superior 
de 500x200mm. Inclui suporte metálico para folhetos.

18

12
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m
m
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m
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545mm630mm
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10.806 500x700mm
500x200mm

Kundenstopper aus Aluminium, doppelseitig, Klicksystem. 
Grafikgröße: 500x700mm. Grafikgröße Topschild: 500x200mm. 
Inklusive Prospektkorb aus Metall.

Cavalletto pubblicitario bifacciale. Comprende  una cornice 
superiore 500x700mm e una inferiore 500x200mm. Include 
portadepliant metallico.

Dwustronny stojak na grafikę promocyjną. Aluminowa rama 
zatrzaskowa o wymiarach 500x700mm. Stojak posiada dwie 
dodatkowe ramki zatrzaskowe w części górnej 500x200mm oraz
kieszonkę z drutu na prospekty. Stojak wyposażony w ogranicznik
rozstawu nóg.

31,1

21
,2

Aluminium Frames



235

3

MONTANcHEZ

Caballete plegable a doble cara, para gráfica. Adecuado para 
exterior o interior. Fabricado en aluminio sobre estructura de acero. 
Este display es muy apropiado para exteriores donde su peso extra es 
necesario. Cuenta con patas niveladoras antideslizantes.

Chevalet pliant double face pour visuels. Idéal pour une 
utilisation intérieure ou extérieure. Fabriqué en aluminium sur une 
structure d’acier. Ce display est très approprié pour l’extérieur où 
son poids supplémentaire est utile. Possède des pieds ajustables 
antidérapants.

“A” Snapframe stand. Double sided poster stand for indoor or 
outdoor use. Aluminium click frame.

Cavalete de dupla face com patas niveladoras anti-deslizantes. 
Adequado para exterior ou interior. Fabricado em alumínio, sobre 
estruturas de aço. Este display apropriado para exteriores devido ao 
seu peso. 

Cornice a scatto bifacciale, montata su cavalletto in acciaio. 
Ideale sia per uso interno che per esterno, è progettata per consentire 
una frequente sostituzione delle stampe.

[Ref.:10.127 - 540mm] [Ref.:10.128 - 740mm]
[Ref.:10.129 - 1040mm]
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Kundenstopper, Aluminiumrahmen auf Stahlgestell, doppelseitig, 
Füße rutschfest und justierbar. Aufgrund seines Gewichtes besonders 
für Outdoor Einsatz geeignet.  

10.127 500x700mm

10.128 700x1000mm

10.129 1000x1400mm

42mm

Dwustronny, składany stojak na grafikę promocyjną. 
Odpowiedni na zewnątrz jak i wewnątrz budynku. Aluminowe ramy 
wsparte na stalowej strukturze. Posiada ogranicznik rozstawu nóg 
oraz cztery stopki poziomujące.

13.8

Aluminium Frames
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iBAHERNANdO

Soporte basculante a doble cara para gráfica. Fabricado en 
aluminio.

Support basculant double face pour visuels. Fabriqué en 
aluminium.

Revolving snapframe stand. Double sided poster stand for 
outdoor use, aluminium click frame, which swings back and forth in 
the wind.

Suporte em alumínio com marco de dupla face e abertura clic-
clack que oscila com o vento.

Lavagna bifacciale con supporto a pavimento per l’esposizione 
di poster. Alluminio.

770mm

14
00

m
m

650mm

Schwingender Klapprahmen aus Aluminium, doppelseitig.

Dwustronny stojak na grafikę promocyjną. Wykonany z 
aluminium. Sposób mocowania tablic umożliwia ich swobodny ruch 
wahadłowy.

10.165 700x1000mm 32.5
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ALMENdRALEjO

Marco a una cara para gráfica, con ruedas para transporte 
y soporte portafolletos. Fabricado en aluminio. Disponible con las 
siguientes configuraciones de portafolletos: 6 cajetines A6 ó 4 
cajetines A5 ó 3 cajetines A4.

Cadre simple face pour visuel, avec roulettes pour le transport 
et porte-brochure. Fabriqué en aluminium. Disponible avec les 
configurations suivantes de porte-brochure: 6 blocs A6 ou 4 blocs A5 
ou 3 blocs A4.

Poster stand with leaflet dispensers. For indoor use. One sided 
silver anodised aluminium click frame with rounded corners. Available 
with: 6 leaflet A6 or 4 leaflet A5 or 3 leaflet A4.

Marco de uma face para impressão com rodas para transporte 
e suporte porta-folhetos. Fabricado em alumínio. Disponível com as 
seguintes configurações para porta-folhetos: 6 divisórias A6 ou 4 
divisórias A5 ou 3 divisórias A4.

Cornice monofacciale per la grafica, con portadepliant e con ruote 
per il trasporto. In alluminio. Disponibile nelle seguenti configurazioni di 
portadepliant: 6 caselle A6 / 4 caselle A5 / 3 caselle A4.

810mm 385mm

30mm
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Fahrbarer Aluminiumrahmen mit Prospekthalter, einseitig. 
Prospekthalter:  6x DIN A6; 4x DIN A5 oder 3x DIN A4.

10.160 700x1000mm

32mm

Jednostronny stojak na plakat z grafiką, wyposażony w koła 
jezdne oraz  w kieszonki z bezbarwnej pleksi na prospekty. Możliwość 
kilku konfiguracji liczby  kieszonek i ich formatu, np: 6 kieszonek A6; 4 
kieszonki A5 lub 3 kieszonki A4.

13.4
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BOAL

Marco realizado en  aluminio para uso doble cara que incluye 
muelles metálicos y patas que facilitan su movilidad.

Cadre realisé en aluminium pour un usage double face incluant 
des ressorts métalliques qui permettent l’inclinaison du cadre.

Double sided aluminium snapframe for indoor or outdoor 
use. Highly effective advertising combined with stability via spring 
attachment of board to base.

Marco de alumínio com dupla face que inclui molas metálicas e 
patas para facilitar a sua estabilidade.

Cornice bifacciale in alluminio. Comprende molle di metallo e 
gambe che garantiscono la mobilità.

10.166 605x860mm

660mm

655mm 70mm

555mm

440mm
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50
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Doppelseitiger Aluminiumrahmen. Metallfedern zwischen 
Rahmen und Fußmodul, sehr windstabil.

Dwustronny stojak na grafikę. Wykonany z aluminium. 
Specjalny system mocowania tablic za pomocą sprężyn pozwala na 
ustawienie stojaka w miejscu narażonym na działanie wiatru.
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HERVAS

Marco a doble cara para gráfica. Fabricado en aluminio. 
El display tiene muelles para facilitar la inclinación del marco y 
conseguir una menor resistencia al viento.

Cadre d’aluminium double face pour visuels. Fabriqué en 
aluminium. Ce display possède des ressorts pour faciliter l’inclinaison 
du cadre et obtenir une meilleure résistance au vent.

Poster stand. Highly effective advertising combined with stability 
via spring attachment of board to base. Sturdy steel and aluminium 
construction ensures durability of this two sided stand.

Marco alumínio de dupla face para impressão. Possui molas 
que facilitam a inclinação e que criam uma menor resistência ao 
vento.

Sistema oscillante bifacciale con facile inserimento e 
sostituzione del poster. Ideale per distributori di benzina o zone 
particolarmente ventose. Disponibile per diversi formati grafici, munito 
di foglio antiriflesso e molle antivento.

[Ref.: 10.161 - 540mm]
[Ref.: 10.162 - 740mm] 
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10.161 500x700mm

10.162 700x1000mm

Doppelseitiger Aluminiumrahmen. Metallfedern zwischen 
Rahmen und Fußmodul, sehr windstabil.

42mm

Dwustronny stojak na grafikę promocyjną. Wykonany z 
aluminium. System mocowanie tablic za pośrednictwem sprężyn 
pozwala na ustawienie stojaka w miejscu narażonym  na działnie 
wiatru.

32.5
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ARcAcHON

Marco realizado en  aluminio para uso doble cara que incluye 
muelles metálicos y base rellenable de agua.

Cadre fabriqué en aluminium pour une utilisation double face. 
Ressorts métalliques et base remplissable d’eau inclus.

Double sided aluminium snapframe for indoor or outdoor 
use. Highly effective advertising combined with stability via spring 
attachment of water filled tank.

Marco de dupla face fabricado em alumínio que inclui molas 
metálicas e base para encher com água.

Cornice bifacciale in alluminio. Comprende molle metàllico e 
base riempibile di acqua.

Doppelseitiger Aluminiumrahmen mit Kunststofffuß, mit Wasser 
auffüllbar.  Metallfedern geben ihm besondere Windstabilität.

440mm
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[Ref.: 10.341 - 674mm] 
[Ref.: 10.342 - 921mm]
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17kgs Water

Dwustronny, wodoodporny stojak na grafike promocyjną. 
Wykonany z aluminium.Tablice przymocowane za pośrednictwem 
konstrukcji stalowej i  sprężyn do plastikowej podstawy  wypełnianej 
wodą lub piaskiem.  Przemieszczanie stojaka ułatwiają zamocowane 
dwa kółka do jednej ze stron podstawy. Struktura stojaka umożliwia 
ekspozycje plakatów reklamowych w miejscach narażonych na 
działanie wiatru.

10.341 A1

10.342 A0

10.115 500x700

10.116 700x1000

32.5

42mm
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17kgs Water
Ref. 10.164

Aluminium Frames

Doppelseitiger Aluminiumrahmen mit Kunststofffuß, mit Wasser 
auffüllbar. Durch Metallfedern zwischen Rahmen und Fuß äußerst 
windstabil. Ideal für den Outdoor Bereich.

SERRAdiLLA

Marco a dos caras para gráfica. Fabricado en aluminio. El 
display tiene muelles para facilitar la inclinación del marco. Base de 
plástico para rellenar de agua o arena. Ideal para exteriores.

Cadre double face pour visuels. Fabriqué en aluminium. Ce 
display possède des ressorts pour faciliter l’inclinaison du cadre. Base 
en plastique remplissable d’eau ou de sable. Idéal pour l’extérieur.

Wind Resistant. A0, A1 portrait snapframe. Weather resistant, 
spring loaded outdoor display. Base fills with water for stability and 
has integrated rollers for easy transportation. Rounded chrome finish 
corners. Brushed aluminium snapframe.

Marco dupla face para impressão. Fabricado em alumínio. O 
display possui molas para facilitar a inclinação do marco. Base de 
plástico para encher com água ou areia. Ideal para exteriores.

Espositore da terra bifacciale per applicazioni outdoor, costituito 
da un basamento in plastica rigida grigia, riempibile (con acqua o 
sabbia) che, unitamente alle molle in acciaio garantisce la flessibilità 
e stabilità al vento. In alluminio anodizzato, con angoli tondi fondo in 
materiale plastico PS. Foglio di protezione frontale in PVC antiriflesso.

[Ref.: 10.769 - 640mm] 
[Ref.:10.770 - 890mm]
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10.769 A1 35 kgs water

10.770 A0 35 kgs water

10.164 A1 17 kgs water

35 kgs Water

Ref.: 10.770
Ref.: 10.769

Dwustronny stojak na grafike promocyjną. Wykonany z 
aluminium. Tablice przymocowane za pośrednictwem konstrukcji 
stalowej i sprężyn do plastikowej podstawy  wypełnianej wodą lub 
piaskiem. Przemieszczanie stojaka ułatwiają zamocowane dwa 
kółka do jednej ze stron podstawy. Konstrukcja stojaka umożliwia 
ekspozycje plakatów reklamowych w miejscach narażonych na 
działanie wiatru.
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Aluminium Frames

guAdALupE

Columna gráfica con marcos, a una o dos caras. Adecuado 
para exterior o interior. Fabricado en aluminio sobre base de acero.
Tamaño A4: Se compone de 4 marcos, A3: Se compone de 3 marcos.

Display pour des visuels pour l’utilisation à l’intérieur mais 
que l’on peut utiliser à l’extérieur. Fabriqué en aluminium avec socle 
d’acier.

Poster “click” aluminium stand. One or two sided with 3 (A3) or 
4 (A4) frames, with aluminium click frame with silver anodised profile 
and UV – stabilised anti-reflective sheet.

Coluna com marcos de alumínio de uma face para colocar 
impressão. Adequado para interior ou exterior. Possui uma base em 
aço. O tamanho A4 é composto por quatro marcos e o tamanho A3 
é composto por três marcos.

Colonna grafica con cornici, monofacciale o bifacciale. Adatta 
per esterni o interni. Con base circolare con due steli in alluminio 
anodizzato argento. Disponibile con: 4 cornici in A4 orizzontale, 3 
cornici in A3 orizzontale.

Aluminiumrahmen mit Pfosten aus Stahl, ein- oder doppelseitig 
nutzbar, geeignet für In- und Outdoor Bereich. Grafikgröße DIN A4: 4 
Rahmen. Grafikgröße DIN A3: 3 Rahmen.

Ø450mm

19
85

m
m
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25mm

A3 A4

25mm

10 kgs

Stojak na plakaty z grafiką. Jednostronny lub dwustronny. 
Konstrukcja aluminiowa anodowana osadzona na stalowej podstawie. 
Odpowiedni na zewnątrz jak i wewnątrz budynku. Rozmiar A4: 4 ramki 
w zestawie. Rozmiar A3: 3 ramki w zestawie.

10.154 A4

10.155 A3

10.156 A4

10.157 A3

12

12
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Aluminium Frames

MOTA

Columna gráfica con marcos, a una cara. Adecuado para 
exterior o interior. Fabricado en aluminio.

Colonne de cadres simple face. Idéal pour une utilisation 
intérieure et extérieure.  Fabriqué en aluminium.

Poster aluminium stand one sided high quality silver anodised 
aluminium stand with 4 frames.

Coluna de alumínio com marcos de uma face para colocar 
impressão. Adequado para interior ou exterior.

Colonna grafica monofacciale con cornici. Adatta per esterni o 
interni. In alluminio.

Colonne de cadres simple face. Idéal pour une utilisation 

Poster aluminium stand one sided high quality silver anodised 

Coluna de alumínio com marcos de uma face para colocar Coluna de alumínio com marcos de uma face para colocar 

Colonna grafica monofacciale con cornici. Adatta per esterni o 

15
30

m
m

530mm455mm

25
36

Einseitiger Aluminiumrahmen für 4 Grafiken. In- und Outdoor 
Bereich.

Jednostronny stojak aluminiowy w kolorze srebrnym na plakaty 
z grafiką. Wyposażony w ograniczniki rozstawu nóg. Idealny na 
zewnątrz jak i wewnątrz budynku.

10.216 A3

12

25mm

CLICK!
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Aluminium Frames

pLASENciA

Display para gráfica a una o dos caras. Adecuado para interior, 
aunque puede usarse en exteriores. Fabricado en aluminio sobre 
base de acero.

Display pour des visuels pour l’utilisation à l’intérieur mas qu’on 
peut utiliser à l’extérieure. Fabriqué en aluminium avec socle d’acier.

Poster “click” aluminium stand. One or two sided, with 
aluminium click frame with silver anodised profile and UV – 
stabilised antireflective sheet.

Display adequado para o interior, mas que pode ser utilizado 
no exterior. Fabricado em alumínio com base em aço.

Cornice a scatto mono e biffacciale, su colonna, realizzata 
in alluminio. Progettata per un utilizzo frequente consente il 
cambio rapido delle stampe. La base in ferro zincato antiscivolo e 
la verniciatura epossidica.
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Aluminiumrahmen mit Stahlstütze, ein- oder doppelseitig 
nutzbar. In- und Outdoor Bereich.

32mm

10 Kgs

Stojak na plakat z grafiką. Jednostronny lub dwustronny. 
Konstrukcja aluminiowa anodowana osadzona na stalowej 
podstawie. Odpowiedni na zewnątrz jak i wewnątrz budynku.

10.147 500x700mm

10.148 700x1000mm

10.151 500x700mm

10.152 700x1000mm

13.4

13.4
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LEiNSTER

Totem a doble cara con sistema “clic” de apertura. 
Incluye soporte de aluminio con base de acero.

Totem de double face avec un système d’ouverture par “clic”. 
Inclus support d’aluminium et une base en acier.

Tótem de dupla face com sistema de abertura “click”. Inclui 
poste de alumíno com base de aço.

Totem a doppia faccia, che permette di collocare la stampa con 
sistema “click”. Comprende base in acciaio.

Dwustronny totem na grafikę. Profil zatrzaskowy. Podstawa 
stalowa. Stojak aluminiowy. 

Double face display for indoor use. By the aid of snaps & hinged 
cover, one can easily change the poster on both sides. Brochure 
shelves can be added if desired. Convex elegant look at eye-level to 
present your message.

10.980 500x700mm

10.979 500x1000mm

Aluminium Frames

Doppelseitiges Display mit Klicksystem. 
Inklusive Aluminiumständer und Stahlfuß. 
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information Stand

MiRAVALLES

Atril extensible para catálogos. Altura regulable entre 600 
y 900mm, ángulo regulable entre 0 y 90 grados. Construido en 
plástico y aluminio. Altura: 875mm.

Lutrin extensible pour des catalogues. Hauteur réglable
entre 600 et 900mm, angle entre les 0 et 90 degrés. Fabriqué 
enplastique et aluminium. Hauteur: 875mm.

Extendible lectern for cataloges. Adjustable in height from 
600mm to 900mm. Adjustable in angle from 0º to 90º. Made of 
aluminium and plastic. Height: 875mm.

Atril extensível para catálogos. Altura regulável entre 600 
e 900mm, ângulo regulável entre 0 e 90 graus. Fabricado em 
plástico e e alumínio. Altura: 875mm.

10.052

Präsentationspult aus Aluminium, Höhe von 600mm 
bis 900mm justierbar, Pultneigung 0 bis 90 Grad, ideal für 
Katalogpräsentation.

Stand informativo estensibile per i cataloghi. Regolabile in 
altezza tra i 600 ei 900 mm, angolo regolabile tra 0 e 90 gradi. Fatto 
in plastica e alluminio. Altezza: 875mm.

Stojak z podstawką na katalog lub inny przedmiot. Wysokość 
regulowana od 600 do 900mm. Kąt ustawienia podstawki od 0º do 
90º. Wykonany z aluminium i plastiku. 
Wysokość: 875mm.

SOLANA

Trípode extensible, fabricado en aluminio. Ideal para la 
colocación de marcos.

Trépied extensible, en aluminium. Idéal pour y placer des cadres.

Adjustable tripod support frame. Metal adjustable tripod 
easel. Bottom tray for boards, panels, frames.

Tripé extensível, fabricado em alumínio ideal para a colocação 
de marcos.

Treppiede regolabile, in alluminio. Ideale per sostenere 
cornici.

Präsentationsstaffelei aus Aluminium, Höhe justierbar. Ideal 
für Präsentation von gerahmten Grafiken.

10.816

Statyw teleskopowy wykonany z aluminium. Idealny na ramkę 
z grafiką.

470mm
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Menu board

ZAFRA

Atril a una cara, para gráfica. Fabricado en aluminio sobre 
base plástica.

Lutrin simple face pour visuel. Fabriqué en aluminium sur 
base en plastique.

Menu board. Available in A3 and A4 sizes both in landscape 
and portrait positions. Plastic base.

Atril de uma face fabricado em alumínio sobre base de 
plástico.

Cornice clik-clak, ad apertura facilitata, inclinata a leggio 
montata su piantana mediante uno stelo tutto in alluminio anodizzato 
argento. Basamento in plastica.

250mm 325mm

87
0m

m

15mm

Einseitiges Präsentationspult aus Aluminium mit Kunststofffuß.

25mm

Stojak plakatowy z ramką na grafike o formacie A4 lub A3. 
Wykonany z aluminium. Podstawa plastikowa.

12

10.158 A4

10.159 A3
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Menu board

uLSTER

Atril a una cara tamaño A3, para gráfica con doble mástil. 
Fabricado en aluminio.

Pupitre avec un cadre pour visuel de dimension A3, deux mats
Fabriqué en aluminium.

Menu board. Available in A3 size in landscape and portrait 
positions. 

Atril de uma face tamanho A3, em aluminio com pé duplo.

Espositore informativo per stampa di dimensioni A3. 
Comprende doppio albero. Realizzato in aluminio.

Stojak z ramką na grafikę A3. Wykonany z aluminium.

Präsentationspult für DIN A3 Grafiken aus Aluminium.

12

10.982 A3

25mm12
00

m
m

420mm300mm

51mm

25,5m
m

*Option inside
graphic
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Menu board

SLigO

Atril en tamaño A4+A4 realizado en aluminio con soporte 
acrÍlico o metálico. Permite la colocación de catálogos, publicidad, 
etc. Fácil colocación gracias a su sistema de anillas.

Pupitre A4+A4 réalisé en aluminium avec support en acrylique 
ou métal. Permet la colocation de catalogues, publicités, etc. 
Colocation facile grâce au système d’anneaux.

Folder Menuboards with its transparent acrylic or metalic self.
With a ring binder available to hold 2xA4 individual menu pages.With 
the usage of the channeled alips profile any acrylic or steel shelf, 
even a frame can let the product have adventages.

Atril em tamanho A4+A4 em alumínio com suporte de acrilico 
ou metálico. Permite a colocação de catálogos, publicidade, entre 
outros. De fácil colocação devido ao seu sistema de argolas.

Espositore informativo per stampa di dimensioni A4+A4. 
Realizzato in aluminio. Comprende support di metacrilato o 
metal. Permette l’inserimento di cataloghi, pubblicitari, ecc. Facile 
posizionamento con il suo sistema di anelli.

Przeglądarka aluminiowa lub akrylowa.  Mechanizm 
pierścieniowy. 

Präsentationspult in DIN A4 aus Aluminium, ideal für 
Katalogpräsentationen. Einfache Handhabung dank seiner 
Ringbinder aus Kunststoff oder Metall.

10.984 Metalic.

10.983 Acrylic.

12
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200mm

51mm

25,5m
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325mm

470mm

32
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Atril en tamaño A4+A4 realizado en aluminio con soporte 
acrÍlico o metálico. Permite la colocación de catálogos, publicidad, 

Pupitre A4+A4 réalisé en aluminium avec support en acrylique 
ou métal. Permet la colocation de catalogues, publicités, etc. 

Folder Menuboards with its transparent acrylic or metalic self.
With a ring binder available to hold 2xA4 individual menu pages.With 
the usage of the channeled alips profile any acrylic or steel shelf, 

Atril em tamanho A4+A4 em alumínio com suporte de acrilico 
ou metálico. Permite a colocação de catálogos, publicidade, entre 

10.983

10.984
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Menu board

MELgAR ONE

MELgAR THREE

MELgAR TWO

MELgAR FOuR

MELgAR

Atril a una o dos caras para exposición de gráficas. 
Fabricado en aluminio.

Pupitre simple ou double face pour l’exposition de visuels. 
Fabriqué en aluminium.

Showcard stand, can exhibit one or two graphics vertical or 
horizontal, made of aluminum.

Atril de alumínio de uma ou dupla face para colocação de 
impressão.

Espositore informativo monofacciale o bifacciale per 
l’esposizione di stampa. In alluminio.

Infodisplay aus Aluminium, ein- oder doppelseitig nutzbar.

A4A4 A4 A4

Stojak plakatowy z ramką na grafike o formacie A4 lub A3. 
Jednostronny lub dwustronny. Wykonany z aluminium.

25mm

10.345 A4

10.580 A3

10.549 A4

10.584 A3

10.344 A4

10.579 A3

10.349 A4

10.583 A3

12
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Menu board

Infodisplay mit Bodenplatte aus Metall, horizontale oder 
vertikale Neigung möglich. Befestigung der Grafik mittels Magneten. 
Montage erfordert keine Werkzeuge. Grafikgröße: 216x279mm.

Permette la collocazione di forma verticale od orizzontale. 
Area di stampa 216x279mm. Sistema magnetico per collocazione e 
cambiamenti di stampa. Non si richiedone attrezzi per il montaggio. 
Basi di acciaio.

Allows signage to be displayed either portrait or landscape. 
Holds signage up to 81⁄2”W x 11”H (216 x 279mm). Rear pocket 
holds additional literature. Clear magnetic sign panel makes signage 
changes easy. No tools required for assembly. Weighted steel base.

TOMAR

Atril que pode ser colocado na vertical ou na horizontal. Área 
de impressão 216x279mm. O sistema magnético torna a mudança de 
imagem mais fácil. 

Peut être placé sous forme verticale ou horizontale. Dimensions 
du visuel 216x279mm. Système magnétique pour la mise en place 
et le changement de visuel. Aucun outil n’est nécessaire pour le 
montage. Base en acier.

Permite colocarse de forma vertical u horizontal. Area gráfica 
216x279mm. Sistema magnético para colocación y cambios de 
gráfica. No se requieren herramientas para el montaje. Base de acero.

13.102

11
17

m
m

Ø330

Stojak na plakat z grafiką. Możliwość ustawienia podstawki 
pionowo lub poziomo. Powierzchnia graficzna 216x279mm. Grafika 
mocowana do podstawki za pomocą  systemu magnetycznego. 
Podstawa stalowa.
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Menu board

cOMBi

CLICK!

Sistema completo de portafolletos y/o portagráficas de fácil 
montaje. Los displays “Combi” se suministran en Kits completos y 
están realizados en aluminio y acero.

Système complet de porte-brochures et/ou porte-visuels, de 
montage facile. Les displays “combi” sont fournis en kits complets et 
sont réalisés en aluminium et acier.

Diferent possibility for aluminium stand. Easy to assembly.

Sistema completo de Porta-folhetos e/ou porta imagens de fácil 
montagem. Os displays “Combi” fornecem-se em kits completos e 
estão fabricados em alumínio e aço.

I kit per questi sistemi sono ideali per tutti i tipi di promozione, 
manifestazione o mostre semi-permanenti. Sebbene i kit siano modulari 
possono essere aggiunti e riconfigurati per molteplici utilizzi.

Prospekthalter aus Aluminium und Stahl, einfache Montage. 
Die “Combi” Displays werden in kompletten Sets geliefert.

System stojaków na prospekty, foldery oraz na plakaty z grafiką. 
Łatwy montaż. Ekspozytor “Combi” dostarczany jest w zestawie 
kompletnym. Wykonany jest z aluminium i ze stali.

40mm

360mm

460mm
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Menu board

KiTS cOMBi

combi One-1

combi Three-1

combi Mix-1

combi One-2

combi Three-2

combi Mix-2

combi Two-1

combi Four-1

combi Frame-1

combi Two-2

combi Four-2

combi Frame-2

10.479

10.483

10.487

10.480

10.484

10.488

10.481

10.489

10.482

10.486

10.490

500x700mm

10.485

500x700mm

500x700mm

500x700mm

A3A3

500x700mm

500x700mm

500x700mm

500x700mm
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Steel Frames

10.691 500x700mm

10.692 700x1000mm

492-580mm

700-900mm
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KERRy

Caballete portagráficas, doble cara, con cubierta magnética 
protectora. Adecuado para áreas con gran transito de público. Tanto 
para exterior como interior. Realizado en acero galvanizado lacado.

Chevalet porte affichage double face, avec une couverture 
protectrice magnétique. Aussi bien fait pour l’intérieur comme 
l’extérieur. Réalisé en acier galvanisé laqué.

Stable & heavy pavement sign,used double sided.There is a 
magnetic cover placed over the poster. Suitable for crowded, outdoor 
public areas. Round steel tubing.

Cavalete de dupla face, com cobertura protectora magnética. 
Adequado para áreas movimentadas. Pode ser utilizado tanto no 
interior como no exterior. Fabricado em aço galvanizado lacado.

Cavalletto portabiglietti, a doppia faccia, magnetico rivestito di 
protezione. Adatto per le aree con grandi mezzi pubblici. Così esterno 
e interno. Fatto di rivestimento in acciaio zincato.

Doppelseitiger Kundenstopper mit Topschild, aus verzinktem, 
lackiertem Stahl, Schutzabdeckung magnetisch, für In- und Outdoor 
Bereich.

Potykacz dwustronny. Folia ochronna mocowana do stojaka 
za pomocą taśmy magnetycznej. Idealnie nadający się do miejsc o 
dużym natężeniu  ruchu. Do wykorzystania wewnątrz jak i na zewnątrz. 
Wykonany z ocynkowanej blachy stalowej. 

Silver Black White
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10.695 500x700mm

10.696 700x1000mm

Steel Frames

492-580mm

700-900mm
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cORK

Caballete estable y firme a doble cara con protector imantado                
y acople superior. Adecuado para áreas de gran afluencia.Tanto 
exterior como interior. Realizado en acero galvanizado lacado.

Chevalet stable et fixe à double face avec une couverture 
protectrice aimantée. Adéquate pour des lieux de grande influence. 
Aussi bien fait pour l’intérieur que pour l’extérieur. Réalisé en acier 
galvanisé laqué.

Stable & heavy pavement sign,used double sided. There is a 
magnetic cover placed over the poster. Suitable for crowded, outdoor 
public areas. Round steel tubing.

Cavalete de dupla face, estável e firme, com protector 
magnético e suporte superior. Adequado para áreas movimentadas. 
Fabricado em aço galvanizado lacado.

Cavalletto portabiglietti, stabile e ferma, a doppia faccia scudo 
magnetico e superiori accoppiamento. Adatto per zone ad alta 
afluencia. Cosi interno e esterno. Fatto di rivestimento in acciaio 
zincato.

Doppelseitiger Kundenstopper mit Topschild, aus verzinktem, 
lackiertem Stahl, Schutzabdeckung magnetisch, für In- und Outdoor 
Bereich.

Potykacz dwustronny, silny i wytrzymały. Folia ochronna 
mocowana do stojaka za pomocą taśmy magnetycznej. Idealnie 
nadający się do miejsc o dużym natężeniu  ruchu. Do wykorzystania 
wewnątrz jak i na zewnątrz. Wykonany z ocynkowanej blachy 
stalowej.

Silver Black White
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10.699 500x700mm

10.700 700x1000mm

Steel Frames

500-842mm

240-411m
m

700-1000mm

10
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Cavalletto portabiglietti, stabile e ferma, a doppia faccia 
scudo magnetico e superiori accoppiamento. Adatto per zone ad 
alta afluencia. Cosi interno e esterno. Fatto di rivestimento in acciaio 
zincato.

MONAgHAN

Caballete estable y firme a doble cara con protector imantado                
y acople superior. Adecuado para áreas de gran afluencia. Tanto 
exterior como interior. Realizado en acero galvanizado lacado.

Chevalet stable et fixe à double face avec une couverture 
protectrice aimantée. Adéquate pour des lieux de grande influence. 
Aussi bien fait pour l’intérieur que pour l’extérieur. Réalisé en acier 
galvanisé laqué.

Stable & heavy pavement sign, used double sided. There is a 
magnetic cover placed over the poster. Suitable for crowded, outdoor 
public areas. Round steel tubing.

Cavalete de dupla face, estável e firme, com protector 
magnético e suporte superior. Adequado para áreas movimentadas. 
Fabricado em aço galvanizado lacado.

Potykacz dwustronny, silny i wytrzymały. Folia ochronna 
mocowana do stojaka za pomocą taśmy magnetycznej. Idealnie 
nadający się do miejsc o dużym natężeniu  ruchu. Do wykorzystania 
wewnątrz jak i na zewnątrz. Wykonany z ocynkowanej blachy stalowej.

Doppelseitiger Kundenstopper mit Topschild, aus verzinktem, 
lackiertem Stahl, Schutzabdeckung magnetisch, für In- und Outdoor 
Bereich.

Silver Black White



257

3

Steel Frames

1200mm
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10.701

LiFFORd

Caballete estable y firme a doble cara con protector imantado.                
Adecuado para áreas de gran afluencia.Tanto exterior como interior.

Stable & heavy pavement sign,used double sided.There is a 
magnetic cover placed over the poster. Suitable for crowded, outdoor 
public areas. Round steel tubing.

Cavalete de dupla face, estável e firme, com protector 
magnético. Adequado para áreas movimentadas. Pode ser utilizado 
tanto no interior como no exterior.

Chevalet stable et fixe à double face avec une couverture 
protectrice aimantée. Adéquate pour des lieux de grande influence. 
Aussi bien fait pour l’intérieur que pour l’extérieur.

Potykacz dwustronny, silny i wytrzymały. Folia ochronna 
mocowana do stojaka za pomocą taśmy magnetycznej. Idealnie 
nadający się do miejsc o dużym natężeniu  ruchu. Do wykorzystania 
wewnątrz jak i na zewnątrz.

Cavalletto portabiglietti, stabile e ferma, a doppia faccia scudo 
magnetico e superiori accoppiamento. Adatto per zone ad alta 
afluencia. Cosi interno e esterno. Fatto di rivestimento in acciaio 
zincato.

Doppelseitiger Kundenstopper mit Topschild, aus verzinktem, 
lackiertem Stahl, Schutzabdeckung magnetisch, für In- und Outdoor 
Bereich.

White
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Steel Frames

Pizarra tipo caballete a doble cara, fabricada en acero pintado 
al epoxi para mayor protección. Se suministra en una variedad de 
colores, y se puede colocar  una pizarra blanca para rotuladores que 
se suministra aparte.

Outdoor poster stand. Double sided stand steel profile. 
Available in six differents colours.

Quadro tipo cavalete de dupla face, fabricado em aço e 
pintado  com epoxi para maior protecção. Disponível em várias 
cores, podendo colocar-se um quadro branco para rotuladores que 
é vendido separadamente.

Quadro di riferimento per lavagna. Bifacciale. In acciaio 
verniciato in resina epossidica per una protezione extra. Disponibile 
in 6 colori.

Staffelei zum Aufstellen von Tafeln oder Grafiken aus 
epoxibeschichtetem Stahl. In mehreren Farben verfügbar. 
Weißwandtafel kann separat geliefert werden.

 Caballete pizarra / Chevalet pour Tableau / Outdoor Poster Stand / Quadro 
cavalete / Quadro di riferimento per lavagna / Staffelei / Stojak na tablicę.10.167 1000x600mm

10.168  995x590mm Plancha para pizarra / Tableau blanc / White boards / Placa branca para quadro / 
Lavagna lavabile / Weißwandtafel / Biała tablica. 

piZARRA y cABALLETE / TABLEAu ET cHEVALET / OuTdOOR pOSTER STANd / quAdRO TipO cAVALETE / 
LAVAgNA  E cABALLETTO / TAFEL- uNd gRAFiKAuFSTELLER / TABLicA i STOjAK

Tableau type chevalet double face, double face, fabriqué 
en acier peint à l’époxy pour une meilleure protection. Se décline 
en plusieurs couleurs, on peut y mettre un tableau blanc pour 
marqueurs, vendu à part.

Stojak dwustronny na tablicę. Wykonany ze stali. Malowany 
proszkowo. Do dyspozycji w 6 kolorach. Tablica biała, przeznaczona 
do pisania pisakami suchościernymi.
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500mm

pVc Board

Caballete de PVC blanco para colocación de gráficas.
Disponible en 3 modelos diferentes. 

Cavalletto pubblicitario bifacciale, in PVC bianco, per il 
posizionamento della grafica. Di facile trasporto. Disponibile in 3 
diversi modelli. 

Cavalete em PVC branco para colocação de imagens. 
Disponível em 3 modelos diferentes.

Chevalet en PVC  blanc pour coller des affiches.
Disponible en 3 modèles différents.

Simple plastic pavement board for all kind of purpose. 
Approximate visual area is 500x700mm. On both sides. PS display is 
suitable for inkjet printing and adhesive folio. Easy to move and store. 
Can be delivered with black chalkboard for writing with chalkpen.

Doppelseitiger Kundenstopper aus weißem PVC. Verfügbar in 
3 verschiedenen Modelvarianten.

dOVER

Potykacz PCV kolor biały. Do dyspozycji 3 różne modele.

13.129 480x815mm

13.130 480x815mm

13.131 480x815mm

Cavalete em PVC branco para colocação de imagens. 

Doppelseitiger Kundenstopper aus weißem PVC. Verfügbar in 

13.129

13.130 13.131 - Finish Blackboard.
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Marco luminoso / cadre lumineux / Light box / Marco luminoso / cornici luminose / 
Beleuchteter rahmen / ramka podświetlana

EVORA

Marco luminoso mediante leds. Permite colocarse colgado a 
pared o sobremesa. Fabricado en plástico. Incluye transformador. A3 
y A4 disponible en dos colores negro o plata, B6 color plata.

Cadre lumineux par le biais de leds. Peut s’accrocher au mur ou 
se poser sur une table. Fabriqué en plastique. Inclus transformateur. 
Format A3 et A4 disponibles en noir ou argenté. Format B6 en argenté.

Led light box. They can stand or hanging vertical or horizontal.  
B6 colour silver. Silver or black plastic frame for A4 and A3. AC power 
supply includes.

Marco iluminado com leds. Permite sua colocação na parede 
ou sobre uma mesa. Fabricado em plástico. Inclui transformador. Os 
formatos A4 e A3 estão disponíveis em duas cores: Preto e cinza. O 
tamanho B6 está disponível em cinza.

Cornice luminosa, per presentare in modo elegante e pratico 
informazioni, poster ed immagini. Perfetta distribuzione della luce sulla 
superficie esposta, vari formati. Di plastica. Include trasformatore. A3 
e A4 disponibile in nero o argento, B6 argento.

Bilderrahmen mit LED Hintergrundbeleuchtung, aus Kunststoff, 
zum Stellen oder Hängen. Verfügbar in DIN A3 und DIN A4, in den 
Farben Schwarz und Silber. Modell B6 in Silber. Inklusive Netzteil.

Ramka  na grafike z oświetleniem LED. Może być ustawiona na 
biurku lub zawieszona na ścianie. Wykonana z plastiku. Do dyspozycji 
w kolorach czarnym i srebrnym oraz w formatach A3 y A4. Format B6 
tylko w kolorze srebrnym.

10.240 B6

10.242 A4

10.243 A4

10.244 A3

10.245 A3

pAViA

Marco luminoso de perfil reducido. Fabricado en aluminio. 
Permite cambiar las gráficas de forma rápida, gracias a su sistema 
de apertura “Click”.

Cadre lumineux, de profil réduit. Fabriqué en aluminium. 
Permet de changer rapidement les visuels grâce à son système 
d’ouverture “clic-clac”.

Alu light box single side. With clamp profile, silver anodised. 
Includes cable and plug. 

Marco luminoso de alumínio de uma face e perfil de tamanho 
reduzido. Fabricado em alumínio. Permite trocar as imagens de 
forma rápida graças so seu sistema de abertura “Click”.

Cornici luminose a scatto, per presentare in modo elegante e 
pratico informazioni, poster ed immagini. Perfetta distribuzione della 
luce sulla superficie esposta, vari formati. 

Beleuchteter Bilderrahmen, schmales Aluminiumprofil, 
schneller Grafikwechsel durch Klicksystem.

Podświetlana ramka aluminiowa. Profil zatrzaskowy ułatwia 
szybką wymiane grafiki. Dostępna w formacie A3 i A4.

10.246 A4

10.247 A3
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Marco luminoso / cadre lumineux / Light box / Marco luminoso / cornici luminose / 
Beleuchteter rahmen / ramka podświetlana

10.200 700x1000mm

10.201 500x700mm

10.763 700x1000mm

10.764 500x700mm

30.32

1034
.7

5

30.32

1034
.7

5

LiSBOA

Marco luminoso de perfil reducido. Construcción en perfilería 
de aluminio. Utiliza un tubo fluorescente y un metacrilato especial, 
obteniendo una iluminación totalmente homogénea sin el aspecto 
“cebreado” de las cajas de luz tradicionales. Posibilidad de 1 o 2 
caras.

Cadre lumineux de profil fin. Fabriqué en aluminium. Utilise 
un tube fluorescent et un acrylique spécial qui permet d’obtenir une 
illumination totalement homogène sans l’aspect “zébré” des cadres 
lumineux traditionnels. Existe en simple ou double face.

Alu Light box, single or double sided. With clamp profile, 
silver anodised. Includes cable and plug. Excellent distribution of 
light, no hot spot.

Marco luminoso com perfil de alumínio de reduzido tamanho. 
Fabricado com perfil de alumínio. Utiliza um tubo fluorescente e um 
acrílico especial, obtendo uma iluminação totalmente homogénea 
sem o aspecto baço das caixas de luz tradicionais. Disponível em 
uma ou dupla face.

Cornice luminosa, retroilluminata per la presentazione di 
poster e stampe full color. In alluminio. Monofacciale o bifacciale. Ha 
un foglio antiriflesso in PVC, per una illuminazione completamente 
omogenea.

Beleuchteter Bilderrahmen mit schmalem Aluminiumprofil, 
ein-oder doppelseitig. Gleichmäßige Lichtverteilung durch 
Kantenbeleuchtung.

Podświetlana ramka aluminiowa. Profil zatrzaskowy ułatwia 
szybką wymiane grafiki. Atutem ramki LISBOA jest równomiernie 
podświetlona grafika dzięki wykorzystaniu świetlówek oraz 
specjalnej pleksy. Jednostronna lub wustronna.
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Marco luminoso / cadre lumineux / Light box / Marco luminoso / cornici luminose / 
Beleuchteter rahmen / ramka podświetlana

duRANgO

Marco luminoso de sobremesa tamaño A4. Incluye 
transformador.

Cadre lumineux à poser sur une table de format A4. Inclus le 
transformateur.

Led light desk box. Silver color. AC power supply includes. Marco prateado de tamanho A4 para colocar sobre uma 
superficie. Inclui transformador.

Cornice luminosa desktop, formato A4, per presentare 
in modo elegante informazioni poster ed immagini. Include 
trasformatore.

Beleuchteter Bilderrahmen in DIN A4. Inklusive Netzteil.

Ramka podświetlana format A4. Zawiera transformator. 

Frame size Viewing size

13.181 A4 350x241mm 278x204mm 1.2 0.01 500x50x300mm

Kg
gw 

LEd!!
LEd!!
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Marco luminoso / cadre lumineux / Light box / Marco luminoso / cornici luminose / 
Beleuchteter rahmen / ramka podświetlana

yucATAN

Marco luminoso a pared con sistema de apertura “click”. 
Fabricado en aluminio. Film protector.

Cadre lumineux à fixer au mur avec un système d’ouverture 
“click”. Fabriqué  en aluminium. Inclus film protecteur.

Led light box. With clamp profile; silver anodised aluminium. 
AC power supply includes. Marco com leds e perfil “click” em aluminio anodizado. Inclui 

transformador.

Cornice luminosa per collocare alla parete, con chiusura clic. 
In alluminio. Ha un foglio antiriflesso in PVC, per una illuminazione 
completamente omogenea.

Beleuchteter Aluminiumrahmen mit Klick-System zur 
Befestigung an der Wand. Inklusive Schutzfolie.

Ramka OWZ podświetlana na ścianę.  Wykonana z 
aluminium. Zawiera folię ochronną. 

Frame size Viewing size

13.207 A0 1213x869mm 1170x826mm 10.2 0.12 1340x90x1020mm

13.208 A1 865x622mm 822x579mm 5.2 0.07 1000x90x770mm

13.209 A2 618x445mm 575x405mm 2.7 0.04 730x90x570mm

13.210 A3 444x325mm 401x282mm 1.7 0.02 580x90x460mm

13.211 A4 321x238mm 278x195mm 0.75 0.01 500x50x300mm

Kg
gw 

18mm

22m
m

LEd!!
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Marco luminoso / cadre lumineux / Light box / Marco luminoso / cornici luminose / 
Beleuchteter rahmen / ramka podświetlana

ARTEgA

Marco luminoso fabricado en aluminio.
Sistema de apertura “click”.

Cadre lumineux fabriqué en aluminium. Système d’ouverture 
par “click”.

Aluminium light box single side. Clamp profile, silver anodise. 
Includes AC power supply.

Marco de aluminio de uma face em aluminio anodizado 
e perfil “click”. Inclui transformador.

Cornice luminosa in alluminio con chiusura clic. Disponibile 
in varie misure.

Hteter Aluminiumrahmen mit Klick-System.

Ramka OWZ podświetlana. Wykonana z aluminium.

LEd!!

Frame size Viewing size

13.202 A0 1227x889mm 1157x819mm 15.8 0.12 1340x90x1020mm

13.203 A1 632x889mm 562x819mm 9.3 0.07 1000x90x770mm

13.204 A2 458x642mm 388x572mm 6.2 0.04 730x90x570mm

13.205 A3 335x468mm 265x398mm 3.5 0.02 580x90x460mm

13.206 A4 248x345mm 178x275mm 2.5 0.01 500x50x300mm

Kg
gw 

35mm

25m
m
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Marco luminoso / cadre lumineux / Light box / Marco luminoso / cornici luminose / 
Beleuchteter rahmen / ramka podświetlana

Marco luminoso fabricado en aluminio.
Sistema de apertura “click”.

Cadre lumineux en aluminium. Système d’ouverture par “click”.

Aluminium light box single side. Clamp profile, silver anodise. 
Includes AC power supply.

Marco de aluminio de uma face em aluminio 
anodizado e perfil “click”. Inclui transformador.

Cornice luminosa in alluminio con chiusura clic. Disponibile 
in varie misure.

Beleuchteter Aluminiumrahmen mit Klick-System.

Ramka OWZ podświetlana. Wykonana z aluminium.

Frame size Viewing size

13.182 A0 1227x889mm 1157x819mm 17 0.12 1340x90x1020mm

13.183 A1 632x889mm 562x819mm 10 0.07 1000x90x770mm

13.184 A2 458x642mm 388x572mm 7 0.04 730x90x570mm

13.185 A3 335x468mm 265x398mm 4 0.02 580x90x460mm

13.186 A4 248x345mm 178x275mm 3 0.01 500x50x300mm

Kg
gw 

TEpic

35mm

23,5m
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LEd!!
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Marco luminoso / cadre lumineux / Light box / Marco luminoso / cornici luminose / 
Beleuchteter rahmen / ramka podświetlana

cAMpEcHE

Marco luminoso a pared con sistema de apertura “click”. 
Fácil y rápida apertura para el cambio de gráficas. Fabricado en 
aluminio.

Cadre lumineux à fixer au mur avec un système d’ouverture 
par “click”. Changement des visuels facile et rapide. Fabriqué en 
aluminium.

Led ligth box. Includes clamp profile. Poster or sheets are 
protected by a thin laminated plastic for a quality look. AC power 
supply includes.

Caixa de luz com perfil de “click”. As impressões 
é protegida por um plástico. Inclui transformador.

Cornice luminosa alla parete, con chiusura clic per una 
immediata sostituzione delle stampe. In alluminio. Ha un foglio 
antiriflesso in PVC, per una illuminazione completamente 
omogenea.

Beleuchteter Aluminiumrahmen zur Befestigung an der Wand. 
Einfacher und schneller Grafikwechsel durch Klick-System.

Ramka OWZ podświetlana na ścianę. Wykonana z 
aluminium. Zawiera folię ochronną. 

Frame size Viewing size

13.217 A0 1227x889xmm 1157x819mm 21.2 0.12 1340x90x1020mm

13.218 A1 632x889mm 562x819mm 12.2 0.07 1000x90x770mm

13.219 A2 458x642mm 388x572mm 7.7 0.04 730x90x570mm

13.220 A3 335x468mm 265x398mm 4.3 0.02 580x90x460mm

13.221 A4 345x248mm 275x178mm 2.9 0.01 500x90x300mm

Kg
gw 35mm

30m
m

LEd!!



267

3

Marco luminoso / cadre lumineux / Light box / Marco luminoso / cornici luminose / 
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NOgALES

Marco luminoso de doble cara fabricado en aluminio. 
Sistema de apertura “click”.

Cadre lumineux de double face fabriqué en aluminium. 
Système d’ouverture par “click”.

Aluminium ligth box double side. Clamp profile, silver 
anodised. Includes AC power supply.

Marco de aluminio luminoso de dupla face com perfil “click” em 
aluminio anodizado.

Cornice luminosa bifacciale in alluminio con chiusura clic. 
Disponibile in varie misure.

Doppelseitiger, beleuchteter Aluminiumrahmen mit Klick-
System.

Ramka OWZ dwustronna, podświetlana. Wykonana z 
aluminium.

Frame size Viewing size

13.190 A0 1227x889mm 1157x819mm 17.7 0.12 1340x90x1020mm

13.191 A1 632x889mm 819x562mm 10.4 0.07 1000x90x770mm

13.192 A2 642x458mm 392x576mm 6.9 0.04 730x90x570mm

13.193 A3 335x468mm 269x402mm 4.7 0.02 580x90x460mm

13.194 A4 248x345mm 182x279mm 2.8 0.01 500x50x300mm

Kg
gw 35mm

28m
m

LEd!!
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quiNTiN

Marco / Espejo fabricado en aluminio. El marco permanece 
iluminado y al activarse el detector de presencia se transforma en 
un espejo.

Cadre spécial fabriqué en aluminium. Le cadre reste illuminé. 
Il contient un détecteur de mouvement.

Aluminium ligth / mirror ligth box. The frame stays lit up when 
the presence detector is transformed into a mirror.

Marco e espelho. O marco mantem-se iluminado mas quando 
detecta a presença de alguém activa um espelho.

Cornice luminosa / specchio, in alluminio. Il cornice rimane 
acceso, e quando il rilevatore di presenza è attivato, diventa uno 
specchio.

Beleuchteter Aluminiumrahmen, der durch das Aktivieren des 
Detektors zum Spiegel wird.

Ramka / lustro wykonana z aluminium. Zawiera czujnik 
ruchu, który reagując na obecność osób zamienia ramkę w lustro. 

Frame size Viewing size

13.198 A0 1227x889xmm 1157x819mm 15.8 0.12 1340x90x1020mm

13.199 A1 632x889mm 562x819mm 9.3 0.07 1000x90x770mm

13.200 A2 458x642mm 388x572mm 7.5 0.04 730x90x570mm

13.201 A3 335x468mm 265x398mm 4.1 0.02 580x90x460mm

Kg
gw 

35mm

25m
m

LEd!! Detector



269

3

Marco luminoso / cadre lumineux / Light box / Marco luminoso / cornici luminose / 
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Frame size Viewing size

13.212 A0 1212x864xmm 1159x811mm 21 0.12 1340x90x1020mm

13.213 A1 617x864mm 564x811mm 13 0.07 1000x90x770mm

13.214 A2 443x617mm 390x564mm 10 0.04 730x90x570mm

13.215 A3 320x443mm 267x390mm 4 0.02 580x90x460mm

13.216 A4 180x267mm 297x210mm 3 0.01 500x50x300mm

Kg
gw 

Marco luminoso con sistema de apertura mediante imán. No 
“click”. Incorpora un borde negro y el enmarcado es fabricado en 
aluminio.

Cadre lumineux avec un système d’ouverture se faisant par 
le moyen d’aimant. No “click”. Comprenant une bordure noire et un 
aimant. Fabriqué en aluminium.

Led ligth box magnetic system open. Easy and quick to 
change grafics. Black border and aluminium frame.

Marco de aluminio com abertura magnética. Bordo preto e 
estrutura em aluminio. Fácil e rápido de mudar.

Cornice luminosa con chiusura magnetica. Comprende un 
bordo nero, e il cornice struttura in alluminio.

Beleuchteter Aluminiumrahmen mit schwarzem Rand, 
Befestigungssystem magnetisch. Kein Klick-System.

Ramka podświetlana, magnetyczna, kolor czarny. 
Wykonana z aluminium.

jALiScO

30mm

21m
m

LEd!!

NO CLICK!
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Marco luminoso resistente al agua con apertura lateral. 
Incluye cerradura y cristal templado. Apto para uso indoor / outdoor.

Cadre lumineux résistant à l’eau avec une ouverture latéral. 
Inclus serrure, porte vitrée. Usage extérieur possible.

Led ligth outdoor box. Easy an quick to open. AC power 
supply includes.

Marco luminoso de exterior. Fácil e rápido de montar. Inclui 
transformador.

Cornice luminosa resistente all’acqua, con aprendosi laterali. 
Include serratura e cristallo temperato. Adatto per uso esterno o 
interno.

Beleuchteter Rahmen, beständig gegen Wassereinwirkung. 
Inklusive Schloss und Sicherheitsglas. Geeignet für In- und Outdoor 
Bereich.

Ramka podświetlana, wodoodporna. Zamknięcie boczne. 
Szkło hartowane. Do użytku wewnętrznego oraz zewnętrznego. 

Frame size Viewing size

13.195 A0 1227x889mm 1157x819mm 15.8 0.12 1340x90x1020mm

13.196 A1 632x889mm 562x819mm 9.3 0.07 1000x90x770mm

13.197 A2 458x642mm 388x572mm 6.2 0.04 730x90x570mm

Kg
gw 

TAMpicO

48mm

38m
m

LEd!!
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Marco luminoso / cadre lumineux / Light box / Marco luminoso / cornici luminose / 
Beleuchteter rahmen / ramka podświetlana

Frame size Viewing size

13.187 A0 1321x973xmm 1169x821mm 39.3 0.12 1340x90x1020mm

13.188 A1 973x726mm 821x574mm 21.6 0.07 1000x90x770mm

13.189 A2 726x552mm 574x400mm 12.3 0.04 730x90x570mm

Kg
gw 

Marco luminoso resistente al agua fabricado en aluminio. 
Cierre mediante llave de seguridad. Permite su uso en exterior.

Cadre lumineux résistant à l’eau fabriqué  en aluminium. Se 
ferme par une clé de sécurité. Permet un usage extérieur.

Led ligth outdoor box. Resistant an elegant frame system. 
AC power supply includes.

Marco de luminoso de exterior resitente à água. 
Inclui transformador.

Cornice luminosa resistente all’acqua, in alluminio. Include 
serratura con sicurezza chiave. Adatto per uso esterno o interno.

Uchteter Rahmen,  beständig gegen Wassereinwirkung. 
Öffnung mittels Sicherheitsschlüssel. Auch für den Outdoor Bereich 
geeignet.

Ramka podświetlana, wodoodporna. Wykonana z aluminium.  
Zamknięcie boczne. Szkło hartowane. Do użytku wewnętrznego oraz 
zewnętrznego. 

BELiZE

LEd!!
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Tótem curvo / Totem courbé / curved lightbox / Tótem curvo / Totem curvo / Säulendisplay / Totem owalny

OBidOS

Tótem curvo luminoso metálico para montar gráfica. Doble 
cara, base en acero. Pintado en color gris.

Totem métallique courbé et lumineux pour visuels. Double face 
et socle en acier. Peint en gris.

Curved lightbox. Profile double sided totem with durable 
aluminium frame. The interior of the totem contains all the electric 
and fluorescent system. A metallic base allows you to place boards 
whenever you like such as hallways, building, hotels.

Tótem curvo e luminoso com estrutura metálica para colocar 
impressão. Possui dupla face e base em aço. 

Totem arcuato e luminoso, bifacciale, con profili laterali a scatto, 
che facilitano l’inserimento del messaggio grafico, è completo di neon, 
cavo PVC di protezione. Utilizzabile solo in interni.

[Ref.: 10.221 - 535mm] 
[Ref.: 10.222 - 635mm]
[Ref.: 10.223 - 735mm]

230mm

55mm

[Ref.: 10.221 -  500mm] 
[Ref : 10.222 - 600mm]
[Ref.: 10.223 - 700mm]
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Doppelseitige Leuchtsäule mit Sockelplatte aus Stahl, leicht 
gewölbt, Farbe Grau.

Dwustronny, podświetlany totem na grafikę promocyjną. 
Podstawa wykonana ze stali. Kolor szary. Posiada folie 
antyrefleksyjną.

10.221 500x1600mm 535x1605mm

10.222 600x1800mm 635x1805mm

10.223 700x2000mm 735x2005mm

* Printing
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Tótem curvo / Totem courbé / curved lightbox / Tótem curvo / Totem curvo / Säulendisplay / Tablica  podświetlana

TOTEM WALL LigHT BOX gENOVA

Tótem curvo luminoso para pared. Perfil de aluminio sistema de 
apertura “click” y tapas de acero.

Totem courbé et lumineux pour mur. Profil d’aluminium, 
système d’ouverture “click” et couvercle en acier.

Single sided light box it has a click/snap system for fast and 
easy exchange of graphic.

Tótem luminoso e curvo para colocar na parede. Perfíl de 
alumínio com sistema de abertura “click” e tampas de aço.

Totem arcuato, luminoso, a muro. Permette di collocare la 
stampa con sistema “click” e tappi in acciao.

Beleuchtetes Säulendisplay für die Wand. Aluminiumprofil mit 
praktischem Klicksystem, Abdeckung aus Stahl.

10.117 500x700mm

10.348 700x1000mm

CLICK!

Ekspozytor podświetlany  na grafike promocyjną do zawieszenia 
na ścianie. Profil aluminiowy, zatrzaskowy. Część górna i dolna 
wykonana ze stali. Kolor szary. 

15
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[Ref.: 10.117 -  560mm] [Ref.: 10.348 - 760mm]
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Tótem recto / Totem droit / Straight lightbox / Tótem recto / Totem drito / Leuchtdisplay / Totem prosty

cAScAiS

Tótem recto metálico para montar gráfica. Doble cara, base en 
acero. Pintado en color gris. Posibilidad de situar luz en el tótem. 

Totem droit métallique pour visuels. Double face, base d’acier, 
peint en gris. Possibilité d’éclairer le totem.

Straight, profile double sided totem with durable aluminium 
snap frame. Available with light.

Tótem recto metálico para colocar impressão. Dupla face, base 
em aço. Pintado em cor cinzenta. Possibilidade de colocar luz no 
tótem. 

10.354 700x1900mm

10.356 700x1900mm

Doppelseitiges Bodendisplay in Grau, Sockelplatte aus Stahl. 
Kann beleuchtet werden.

Totem dritto metallico grigio,con luce o senza luce, con profili 
laterali a scatto, che facilitano l’inserimento del messaggio grafico.

Ekspozytor dwustronny na grafikę promocyjną. Podstawa ze
stali. Kolor szary. Możliwość zamontowania oświetlenia.

19
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m
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800mm

845mm 500mm

60mm 30mm

150mm
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Tótem curvo / Totem courbé / curved lightbox / Tótem curvo / Totem curvo / Säulendisplay / Totem owalny

NANTES

Tótem curvo luminoso metálico que permite colocar la gráfica 
mediante sistema “click”. Doble cara, base de acero.

Totem métallique courbé et lumineux qui permet la mise en 
place de visuel par le  système “click”. Double face, base en acier.

Double face curved lightbox it has a click/snap system for fast 
and easy exchange of graphic metal frame and steel base.

Tótem metálico curvo e luminoso que permite a colocação de 
uma imagem mediante sitema “click”. Dupla face, base de aço.

Totem arcuato luminoso, metàllico, che permette di collocare la 
stampa con sistema “click”. Bifacciale, base in acciaio.

Doppelseitige Leuchtsäule, leicht gewölbt, mit praktischem 
Klicksystem.

[Ref.: 10.464 - 650mm] 
[Ref.: 10.465 - 750mm]
[Ref.: 10.556 - 850mm]

[Ref.: 10.464 - 345mm] 
[Ref.: 10.465 - 414mm]
[Ref.: 10.556 - 483mm]

65mm

[Ref.: 10.464 - 570mm] 
[Ref.: 10.465 - 670mm]
[Ref.: 10.556 - 770mm]
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CLICK!

* Patent Pending

Dwustronny, podświetlany totem na grafikę promocyjną. 
Podstawa i górna część wykonane ze stali. Profil aluminiowy, 
zatrzaskowy.

10.464 500x1600mm

10.465 600x1800mm

10.556 700x1800mm
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display de luz rotatoria a pared / affichage lumiere rotatoire de mur / rotating lightbox / display luz rotatória para parede / 
Totem luminoso rotante da parete / rotierendes leuchtdisplay für wand / ekspozytor podświetlany, obrotowy na ścianę

ESTREMOZ

Display que permite colocarse de forma horizontal o vertical, 
luminoso de tres caras rotatorio, ideal para colgar en paredes. 220V. 
Disponible en 3 tamaños.

Display qui permet une utilisation verticale ou horizontale, 
lumineux avec trois faces giratoires, idéal pour accrocher au mur. 220V. 
Disponible en 3 dimensions.

Rotating lightbox. Allows signage to be displayed either portrait or 
landscape. Wallmounted rotating lightbox. Available in 3 differents sizes.

Display que pode ser colocado na vertical ou na horizontal, rotativo 
e luminoso com três faces. Possui um suporte que facilita a sua colocação 
em vitrinas, mesas, etc. Liga-se directamente à electricidade. Disponível 
em três tamanhos.

Totem luminoso girevole, trifacciale, permette la collocazione di 
forma verticale od orizzontale. Design compatto è ideale da appendere 
alla parete. Disponibile in tre dimensione.
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Rotierendes Leuchtdisplay, horizontale oder vertikale, dreiseitig. 
Ideal zur Wandbefestigung. 220V. Verfügbar in 3 Größen.

10.822 295x295x490mm 215x296mm

10.823 295x295x790mm 215x600mm

10.824 295x295x950mm 215x750mm
* Printing

Ekspozytor poziomy lub pionowy, trójstronny, podświetlany, 
obrotowy, idealny do zawieszenia na ścianie. 220V. Dostępny w 3 
rozmiarach.
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display de luz rotatoria de sobremesa / affichage lumiere rotatoire sous table / rotating lightbox / display luz rotatória para sob mesa / 
Totem luminoso rotante de banco / Beleuchtetes Tischdisplay rotierend / ekspozytor podświetlany, obrotowy na biurko

ELVAS

Display luminoso vertical de pie, de tres caras rotatorio. 
Gracias a su peana permite su colocación en mostradores, mesas, 
etc. Se enchufa directamente a la red. Disponible en 3 tamaños.

Display lumineux vertical sur pied, avec trois faces giratoires. 
Grâce à son support, il peut être posé sur des présentoirs, tables, etc. 
Se branche directement au secteur. Disponible en trois dimensions.

Rotating vertical lightbox. Rotating desk lightbox. Available in 
3 differents sizes.

Display vertical rotatório com pé e três faces iluminadas.Possui 
um suporte que permite a sua colocação em vitrinas, mesas, etc. 
Liga-se directamente à electricidade. Disponível em três tamanhos.
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295mm 295mm

Rotierende Leuchtsäule, dreiseitig mit Sockel. geeignet für 
Verkaufstheken, Tische etc. Wird direkt ans Stromnetz angeschlossen. 
Verfügbar in 3 Größen.

Totem luminoso in piedi verticale, girevole trifacciale. Grazie 
alla sua base, permette il posizionamento sui banchi, tabelle, ecc. Si 
collega direttamente alla rete. Disponibile in 3 dimensioni.

Ekspozytor podświetlany,pionowy, trójstronny, obrotowy. Dzięki 
swojej podstawce może być ustawiony na biurku, ladzie, stole, itp. 
Podpina się go bezpośednio do sieci. Do dyspozycji w trzech różnych 
rozmiarach. 

10.819 295x295x440mm 215x296mm

10.820 295x295x730mm 215x600mm

10.821 295x295x880mm 215x750mm

* Printing
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SiNTRA

Marco luminoso de perfil reducido. Construcción en perfilería 
de aluminio. Utiliza un tubo fluorescente y un metacrilato especial, 
obteniendo una iluminación totalmente homogénea sin el aspecto 
“cebreado” de las cajas de luz tradicionales. Posibilidad de 1 ó 2 caras. 

Cadre lumineux de profil réduit. Fabriqué en aluminium. Utilise 
un tube fluorescent et un acrylique spécial qui permet d’obtenir une 
illumination totalement homogène sans l’aspect  “zébré” des cadres 
lumineux traditionnels.

Alu Light box, single or double sided. With clamp profile, silver 
anodised.

Marco luminoso com um perfil de alumínio tamanho reduzido. 
Fabricado com perfil de alumínio. Utiliza um tubo florescente e um 
acrílico especial, obtendo uma iluminação totalmente homogénea 
sem o aspecto baço das caixas de luz tradicionais. Disponível em uma 
ou dupla face.

Cornice luminosa, retroilluminata per la presentazione di poster 
e stampe full color. In alluminio. Monofacciale o bifacciale. Ha un foglio 
antiriflesso in PVC, per una illuminazione completamente omogenea.

10.765 700x1000mm

10.767 700x1000mm

855mm 385mm

30mm

19
20

m
m

Beleuchteter Aluminiumahmen auf Rädern, extra schmales 
Profil, ein- oder doppelseitig. Gleichmäßige Lichtverteilung durch 
Kantenbeleuchtung.

Podświetlana ramka aluminiowa. Profil zatrzaskowy ułatwia 
szybką wymiane grafiki. Atutem ramki SINTRA  jest równomiernie 
podświetlona grafika dzięki wykorzystaniu świetlówek oraz specjalnej 
pleksy. Zamontowane koła jezdne ułatwiają transport stojaka. 
Jednostronna lub dwustronna.

Marco luminoso / cadre lumineux / Light box / Marco luminoso / cornici luminose / 
Beleuchteter rahmen / ramka podświetlana
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BLASiMON

Marco luminoso de perfil reducido, con ruedas. Construcción 
en perfilería de aluminio. Utiliza un tubo fluorescente y un metacrilato 
especial, obteniendo una iluminación totalmente homogénea.

Cadre lumineux de profil réduit, avec roulettes. Fabriqué avec 
profil d’aluminium. Utilise un tube fluorescent et un acrylique spécial 
pour obtenir une illumination totalement homogène.

Alu Light box, with castors. With clamp profile, silver anodised.

Marco luminoso com perfil de alumínio de tamanho reduzido 
e com rodas. Fabricado com perfil de alumínio. Utiliza um tubo 
florescente e um acrílico especial, obtendo uma iluminação totalmente 
homogénea sem o aspecto baço das caixas de luz tradicionais.

Cornice luminosa con ruote, retroilluminata per la presentazione 
di poster e stampe full color. In alluminio. Ha un foglio antiriflesso in PVC, 
per una illuminazione completamente omogenea.

385mm

30
m

m

19
20

m
m

855mm

Beleuchteter Aluminiumahmen auf Rädern, extra schmales 
Profil, ein- oder doppelseitig. Gleichmäßige Lichtverteilung durch 
Kantenbeleuchtung.

32mm

Podświetlana ramka aluminiowa. Profil zatrzaskowy ułatwia 
szybką wymiane grafiki. Atutem ramki BLASIMON jest równomiernie 
podświetlona grafika dzięki wykorzystaniu świetlówek oraz specjalnej 
pleksy. Zamontowane koła jezdne ułatwiają transport ramki. 

10.567 700x1000mm

13.4

Marco luminoso / cadre lumineux / Light box / Marco luminoso / cornici luminose / 
Beleuchteter rahmen / ramka podświetlana
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portafolletos / porte brochures / Brochure stands / porta-folhetos / portadepliant / prospektständer / Stojaki na prospekty

SAgRES

Portafolletos realizado en aluminio con bandeja para folletos en 
tamaño A4, realizado en metacrilato o metálico. Altura: 1000mm.

Porte-brochure fabriqué en aluminium avec plateau pour 
brochures de format A4, réalisé en acrylique ou métal. Hauteur: 
1000mm.

Brochure stand for A4 brochures made with a heavy foot. The 
shelve is made of strong Polycarbonate or Steel. Height: 1000mm.

Porta-folhetos em alumínio com bandeja de acrílico ou metálica 
para folhetos A4. Altura: 1000mm.

Espositore con struttura in alluminio anodizzato, con tasca per 
opuscoli, fatta in acrilico trasparente o metallica. Altezza 1000mm.

Prospektständer aus Aluminium. Prospekthalter in DIN A4, 
aus Kunststoff oder Metall. Höhe 1000mm.

VEgAS

Expositor soporte para catálogos tamaño A4. De plegado 
ultrafácil, se convierte en un importante aliado para ferias y 
demostraciones en punto de venta. Fabricado en plástico y acero 
cromado. Altura: 1550mm.

Suporte expositor para catálogos tamanho A4 de fácil 
de desdobrar, convertendo-se num fácil aliado para feiras e 
demonstrações em pontos de venda. Fabricado em plástico e ferro 
cromado. Altura: 1550mm.

Présentoir de catalogues A4. Facilement pliable, il devient un 
allié pour les salons et les démonstrations sur lieu de vente. Fabriqué 
en plastique et acier chromé. Hauteur: 1550mm.

Foldable brochure stand. Lightweight design. 4 x A4 clear acrylic 
portrait pockets. Height: 1550mm.

Espositore porta depliant pieghevole. Tasche realizzate ad 
iniezione in policarbonato infrangibile; i lati e la parte inferiore sono 
satinati. Base con laccatura color alluminio di qualità a prova di graffi, 
ottimizza la stabilità grazie allo spostament. Altezza 1550mm.

Faltbarer Prospektständer aus verchromten Stahl und 
Kunststoff, DIN A4 Format. Der perfekte Begleiter für Messeauftritte 
oder Produktpräsentationen. Höhe 1550mm.

10.473

10.474

10.048

Stojak aluminiowy  z podstawką wykananą z pleksy lub metalu 
na prospekty w formacie A4. Wysokość: 1000mm.

Składany ekspozytor z czterema pojemnikami na prospekty w 
formacie A4. Wykonany z plastiku  i stali chromowanej. Wysokość: 
1550mm.

10.473
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10.219

BARi

Portacatálogos realizado en chapa de acero y pintado en color 
gris. Ideal para la colocación de catálogos tamaño A4.

Porte-catalogues réalisé en acier peint en gris. Idéal pour la 
présentation de catalogue au format A4.

Catalogue display for A4 portrait brochures. Material: Stell. 
Colour: Grey.

Porta-catálogos em chapa de aço pintado de cinzento. Ideal 
para a colocação de catálogos de tamanho A4.

Porta cataloghi in lamiera di acciaio verniciato in grigio. Ideale 
per la collocazione di cataloghi A4.

Präsentations-Pult, DIN A4 Ablagefläche aus Stahlblech, Farbe 
Grau.

portafolletos / porte brochures / Brochure stands / porta-folhetos / portadepliant / prospektständer / Stojaki na prospekty

Stojak na katalogi o  formacie A4. Wykonany z blachy stalowej. 
Kolor szary.

280mm

450mm

450mm

12
00

m
m

335mm
220mm
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Lcd TORuN

Portafolletos portátil y plegable, con pantalla Lcd de 7” puldadas, 
fabricado en metacrilato transparente y aluminio gris. Consta de 4 
compartimentos para folletos A4.

Foldable LCD brochure stand. Includes a hight brightness color 
7” LCD screen. 4XA4.

Porta-folhetos portátil e desdobrável com ecrã LCD 7” 
polegadas, fabricado em acrílico transparente e alumínio. Composto 
por 4 compartimentos para folhetos A4.

Faltbarer Prospektständer aus Aluminium und transparentem 
Kunststoff, mit 4 Zoll LCD Bildschirm, 4 Fächer in DIN A4 Format.

Portadepliant portatile e pieghevole, in metacrilato trasparente 
e grigio alluminio. Comprende un LCD da 7 pollici. Dispone di 4 
contenitori per formato A4.

Porte brochures portatif et pliable, dispose d’un écran LCD 7”. 
Fabriqué en méthacrylique et aluminium gris. Possède 4 compartiments 
pour brochures de format A4.

10.149

Składany stojak na katalogi wraz z monitorem LCD 7”. Wykonany 
z akrylu i aluminium. 4 x A4.

portafolletos / porte brochures / Brochure stands / porta-folhetos / portadepliant / prospektständer / Stojaki na prospekty

LCd 7
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portafolletos / porte brochures / Brochure stands / porta-folhetos / portadepliant / prospektständer / Stojaki na prospekty

Faltbarer Prospektständer aus matt - grauem Aluminium und 
transparentem Kunststoff. Besteht aus sechs Ablagefächern.

10.047 1500mm

SAHAguN

Portafolletos portátil fabricado en metacrilato transparente y 
aluminio gris en acabado mate. Consta de 6 compartimentos para 
folletos.

Porte-brochure portable fabriqué en acrylique transparent et 
aluminium gris mat. Comprend 6 compartiments pour brochures,.

Foldable brochure stand. Lightweight design in aluminium. 
Quick and easy to unfold. Include alu suitcase.

Portafo-lhetos portátil fabricado em acrílico transparente e 
alumínio cinzento baço. Possui 6 compartimentos para folhetos, asa e 
base em metal pintada com epoxi.

Espositore porta cataloghi formato A4. Portatile, elegantissimo, 
ripiegabile e superleggero. Struttura in alluminio, pianale con fondo 
in plexiglass, richiudibile, a 6 scomparti, completo di valigetta per il 
trasporto.

ASTORgA

Expositor soporte para catálogos tamaño A4. Plegable y 
fácilmente transportable. Fabricado en metacrilato y aluminio 
satinado. Disponible con bolsa de tela o con maletín de aluminio para 
transporte. Altura: 1450mm.

Expositor para catálogos tamanho A4. Desdobrável e de fácil 
transportar, fabricado em acrílico e alumínio acetinado. Disponível com 
bolsa de tecido ou mala de alumínio para transporte. Altura: 1450mm.

Présentoir de catalogues A4. Pliable et facilement transportable. 
Fabriqué en acrylique et aluminium satiné. Disponible avec un sac 
en toile ou une mallette en aluminium pour le transport. Hauteur: 
1450mm.

Foldable brochure cable-stand. Quick and easy to unfold. 
Include nylon carry bag or alu suitcase. Height: 1450mm.

Porta Cataloghi portatile: porta brochures elegantissimo, 
ripiegabile e superleggero, per pubblicita’ punto vendita, allestimento 
fiere, e presentazione prodotti. Disponibile con sacchetto di stoffa o di 
valigetta di trasporto in alluminio. Altezza 1450mm.

Faltbarer Prospektständer aus satiniertem Aluminium und 
transparentem Kunststoff, DIN A4 Format. Mit Nylontasche oder 
Aluminiumkoffer lieferbar. Höhe 1450mm.

Składany stojak z sześcioma półkami na foldery. Wykonany 
z bezbarwnej pleksi oraz aluminium. Zawiera torbę transportową. 
Wysokość: 1500mm.

Ekspozytor katalogów o formacie A4. Składany i łatwy w 
transporcie. Wykonany z pleksi oraz aluminium. Do transportu służy 
torba nylonowa lub walizka aluminiowa. Wysokość: 1450mm.

10.045 Maleta Aluminio / Valise / Alu Suitcase / Mala / Borsa in Metallo / Handkofer in Aluminium / Walizka aluminiowa  

10.046 Bolsa / Sac / Nylon Carry Bag / Bolsa / Sacca / Börse-Nylon / Torba nylonowa
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portafolletos / porte brochures / Brochure stands / porta-folhetos / portadepliant / prospektständer / Stojaki na prospekty

MENTRidA

10.720 1460mm

Portafolletos plegable fabricado en tubo y varilla color negro. 
Cuenta con 5 bolsillos y espacio para rotular.

Porte brochure pliable fabriqué avec tubes et baguettes noires. 
Avec 5 compartiments et des espaces pour visuels. Hauteur: 1460mm.

Foldable brochure stand. Made of wire and steel. 5 x A4 portrait 
pockets.

Porta-folhetos desdobrável fabricado com tubo e varinhas de 
cor preta. Contêm cinco divisões e espaço para colocar impressão.

Portadepliant pieghevole, in tubo di acciaio verniciato in nero. 
Ha 5 tasche e lo spazio per l’etichettatura.

Faltbarer Prospektständer mit Grundgestell in Schwarz, 5 
Broschürenfächer, mit Abschlussblenden/Beschriftungsfläche.

Prospektständer mit Aluminiumgestell in Schwarz, 7 
Broschürenfächer, mit Abschlussblenden/Beschriftungsfläche, z.B. 
für firmeneigenes Logo.

10.044 280x1360mm

BAñEZA

Portafolletos de pie, fabricado en tubo de acero pintado en 
negro. Cuenta con siete bolsillos y espacio para rotular gráfica.

Porte brochure sur pied fabriqué de tubes d’acier peints en noir. 
Avec sept compartiments et des espaces pour visuels.

Brochure stand. Made of wire and steel. It has seven  portrait 
pockets, size A4.

Porta-folhetos de pé, fabricado com tubos de ferro pintados 
em preto. Possui sete espaços para folhetos e espaço para colocar 
impressão.

Espositore per cataloghi, riviste e depliants con struttura in 
acciaio verniciato in nero. La parte inferiore è composta da un fondo 
colorato nero per consentire la personalizzazione.

Stojak z pięcioma kieszonkami na foldery oraz z miejscem 
przeznaczonym  na oklejenie grafiką. Wykonany z drutu metalowego.

Stojak z 7 kieszonkami na foldery oraz miejscem przeznaczonym  
na oklejenie grafiką. Struktura stalowa z kieszonkami wykonanymi z 
drutu.
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portafolletos / porte brochures / Brochure stands / porta-folhetos / portadepliant / prospektständer / Stojaki na prospekty

Faltbarer Prospektständer aus matt - grauem Aluminium und transparentem Kunststoff. 
Besteht aus vier Ablagefächern. Gestell ist epoxybeschichtet. Durch seinen einfachen Transport 
optimal für Wander - Ausstellungen.

10.050 doble / double / double / duplo /
 doppio / doppel / podwόjny

10.051 simple / simple / simple / simple /
 singolo / simpel /pojedyńczy

10.049 1555mm

SABERO

SiL

Portafolletos portátil fabricado en metacrilato transparente y aluminio gris mate. Consta 
de cuatro compartimentos para folletos, asa plegable y base en chapa pintada con epoxi. 
Idóneo para promociones itinerantes dada su facilidad de transporte.

Porte-brochure portable fabriqué en acrylique transparent et aluminium gris mat. Avec 
quatre compartiments pour brochures, poignée et base peinte en époxy. Idéal pour promotions 
itinérantes grâce à sa facilité de transport.

Foldable brochure stand. Lightweight design in steel and plastic parts. Quick and easy to 
unfold. Include nylon cary bag. Height: 1555mm.

Porta-folhetos portátil fabricado em acrílico transparente e alumínio cinzento baço. 
Possui quatro compartimentos para folhetos, pega e base em metal pintada com epoxi. Ideal 
para promoções itinerantes devido à facilidade de transporte.

Expositor soporte para catálogos tamaño  A4. Montaje rápido y de poco 
peso, es ideal  para  demostraciones itinerantes. Fabricado en nylon y aluminio.  
Disponible en versión doble o sencilla. Altura: 1360mm.

Présentoir de catalogues A4, léger, de montage facile, idéal pour les 
démonstrations itinérantes. Fabriqué en nylon et aluminium. Disponible en 
version simple ou double. Hauteur: 1360mm.

This lightweight, low-cost “Simple” or “Double” brochure stand comes in 
its own carry bag. It’s easy to erect and very lightweight so carrying to and from 
exhibition is no problem. Height: 1360mm.

Expositor para catálogos de tamanho A4. De fácil montagem e leve, 
é ideal para demonstrações itinerantes. Fabricado em nylon e alumínio. 
Disponível em versão dupla ou simples. Alttura: 1360mm.

Espositore porta cataloghi, realizzato in alluminio e tela, disponibile in 
due versione: semplice (4 tasche) oppure doppia (8 tasche) con piede a L, 
provvisto di asta posteriore di sostegno e coppia di profili per aggancio rapido. 
Altezza: 1360mm.

Portadépliants istantaneo pratico ed elegante, composto di 4 contenitori per formato A4, 
disposti a gradino su un unico fronte per un’altezza di 1555mm. L’intera struttura è in alluminio.

Leichter Prospektständer aus Nylon mit Aluminiumgestell, DIN A4. 
Schneller und einfacher Aufbau, ideal zum Mitnehmen. Verfügbar mit 1 oder 2 
Fächerreihen. Höhe 1360mm.

Składany stojak z czterema kieszonkami na foldery wykonanymi z bezbarwnej pleksi. 
Struktura aluminiowa. Łatwy transport.

Ekspozytor składany z kieszonkami na katalogi w formacie A4. Łatwy 
i szybki montaż. Wykonany z aluminium i tkaniny tekstylnej. Do dyspozycji z 
czterema lub ośmioma kieszonkami. Wysokość: 1360mm.
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LEgNicA

Portafolletos  doble portátil y plegable, fabricado en metacrilato 
transparente y aluminio gris. Consta de 8 compartimentos para 
folletos A4.

Porte brochures double portatif et réglable, fabriqué en 
méthacrylique transparent et aluminium gris. Il y a 8 compartiments 
pour des brochures de format A4.

Foldable brochure stand. Lightweight design in steel and plastic 
parts. 8 x A4.

Porta-folhetos duplo, portátil e desdobrável. Fabricado em 
acrílico transparente e alumínio, com 8 compartimentos para folhetos 
A4.

Portatile e pieghevole portadepliant doppio, in metacrilato 
trasparente e alluminio grigio. Composto di 8 contenitori per formato 
A4.

Faltbarer Prospektständer aus Aluminium und transparentem 
Kunststoff, 8 Fächer in DIN A4 Format.

10.114

Składany stojak na katalogi A4. Osiem kieszonek akrylowych.

portafolletos / porte brochures / Brochure stands / porta-folhetos / portadepliant / prospektständer / Stojaki na prospekty

Portafolletos  doble portátil y plegable, fabricado en metacrilato 
transparente y aluminio gris. Consta de 8 compartimentos para 

Porte brochures double portatif et réglable, fabriqué en 
méthacrylique transparent et aluminium gris. Il y a 8 compartiments 

Foldable brochure stand. Lightweight design in steel and plastic 

Porta-folhetos duplo, portátil e desdobrável. Fabricado em 
acrílico transparente e alumínio, com 8 compartimentos para folhetos 

Portatile e pieghevole portadepliant doppio, in metacrilato 
trasparente e alluminio grigio. Composto di 8 contenitori per formato 

nder aus Aluminium und transparentem 

Składany stojak na katalogi A4. Osiem kieszonek akrylowych.
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LORcA

Portafolletos plegable fabricado en acero. Cuenta con 4 bolsillos 
A4 y espacio para rotular gráfica. Altura: 1420mm. Disponible en 3 
colores.

Portes documents pliable fabriqué en acier. On compte 4 
compartiments A4 et espacés. Hauteur: 1420mm. Disponible en 3 
couleurs.

Porta catálogos desdobrável de aço com 4 divisões A4. Na 
parte superior pode ser usada para colocar uma impressõa. Altura: 
1420mm. Disponivél em três cores por separado.

Składany stojak na foldery wykonany ze stali. Posiada 4 
kieszonek A4 miejsce na grafikę. Wysokość: 1420mm. Do dyspozycji 
w 3 kolorach.

Portadepliant pieghevole, in acciaio. Ha 4 scomparti A4 e lo 
spazio per l’etichettatura. Comprende sacca di trasporto. Altezza: 
1420mm. Disponibile in verde, blu e giallo.

Faltbarer Prospektständer aus Stahl, 4 Fächer in DIN A4 
Format mit Werbefläche. Höhe 1420mm. Verfügbar in 3 Farben.

Folding brochure stand, steel structure, 4  A4 shelves, the 
bottom can be use to place a graphic. Height: 1420mm. Avalaible in 
3 diferents colours.

10.669

10.670

10.671
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NELAS

Portacatálogos con ruedas, realizado en varilla. Tamaño A4.

Porta-catálagos com varetas metálicas e rodas. Tamanho A4.

Porte catalogue à roulettes, réalisé avec des baguettes. 
Format A4.

Wire Brochureholder with wheels. Shape: A4.

Portadepliants con ruote, realizzato in tondino d’acciaio. A4.

Drehbarer Prospektständer auf Rollen, DIN A4.

SOuBRAN

13.101 1400mm

Portafolletos plegable fabricado en acero. Cuenta con 5 
bolsillos A4 y espacio para rotular gráfica. Altura: 1420mm.

Porte brochure pliable, fabriqué en acier. Avec  5 compartiments 
A4 et un espace pour un visuel. Hauteur: 1420mm.

Folding brochure stand, steel structure, five A4 shelves, the 
bottom can be use to place a graphic. Height: 1420mm.

Porta-folhetos desdobrável fabricado em aço. Possui 5 
compartimentos A4 espaço para a colocação de uma impressão. 
Altura: 1420mm.

Portadepliant pieghevole, in acciaio. Ha 5 scomparti A4 e lo 
spazio per l’etichettatura. Comprende sacca di trasporto. Altezza: 
1420mm.

Faltbarer Prospektständer aus Stahl mit 5 Ablagefächer DIN 
A4. Mit Abschlussblende für Beschriftung. Höhe 1420mm.

Składany stojak z pięcioma kieszonkami na foldery A4 oraz 
Miejscem przeznacoznym na oklejenie grafiką. Struktura wykonana 
ze stali. Łatwy transport. Wysokość: 1420mm.

Stojak na katalogi A4. Kieszonki wykonane z drutu metalowego. 
Do podstawy zamontowane koła jezdne.

10.416 1420mm
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VERONA

10.217 325x1660mm

Realizado en aluminio y metacrilato. Incluye patas con ruedas giratorias.
Fácil montaje. 
Ref.: 10.217 - Dispone de 4 baldas de metacrilato de 275mm de ancho. Capacidad 4xA4.
Ref.: 10.218 - Dispone de 4 baldas de metacrilato de 750mm de ancho. Capacidad 12xA4.

Fabriqué en aluminium et acrylique. Inclus pieds avec roulettes. 
Montage facile.
Réf.: 10.217 - Composé de 4 étagères en acrylique de 275mm de large. Capacité 4xA4.
Réf.: 10.218 - Composé de 4 étagères en acrylique de 750mm de large. Capacité 12xA4.

Brochure stand made of Aluminium and acrylic. Includes rotating wheels, easy to 
assemble. 
Ref: 10.217 - Brochure stand with four A4 acrylic shelves with a width of  275mm. For 4xA4.
Ref: 10.218 - Brochure stand with four A4 acrylic shelves with a width of 750mm. For 12xA4.

Realizzato in alluminio e metacrilato. Comprende le gambe con ruote girevoli. 
Facilità di montaggio. 
Ref.: 10.217 - Ha 4 mensole di metacrilato di 275 mm di larghezza. Capacità 4xA4.
Ref.: 10.218 - Ha 4 mensole di metacrilato di 750mm di larghezza. Capacità 12xA4.

Fahrbarer Prospektständer aus Aluminium und transparentem Kunststoff. Einfache 
Montage. Füße mit Rollen inklusive.
Ref.: 10.217 - 4 transparente Ablageflächen, Breite 275mm. Kapazität für 4xDIN A4
Ref.: 10.218 - 4 transparente Ablageflächen, Breite 750mm. Kapazität für 12xDIN A4.

10.218 800x1660mm

Fabricado em alumínio e acrílico que inclui patas com rodas giratórias Fácil de montas. 
Ref.: 10.217 - Dispõe de 4 prateleiras em acrilico com 275mm de comprimento. Capacidade: 4xA4.
Ref.: 10.218 - Dispões de 4 parteleiras de acrilico com 750 mm de comprimento. Capacidade: 12xA4.

Stojak na prospekty wykonany z aluminium i pleksi.Wyposażony w koła jezdne. 
Łatwy montaż.
Ref.: 10.217 - Cztery półki z pleksi o szerokości 275mm. Pojemność 4xA4.
Ref.: 10.218 - Cztery półki z pleski o szerokości 750mm. Pojemność 12xA4.
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ATHy

Portafolletos a pared fabricado en aluminio. 8 x A4.

Porte documents a fixer au mur, fabriqué en aluminium. 8 x A4.

Wall-Mounted leaflet dispenser. Used for 8 x A4. Aluminium.

Porta-folhetos de parede fabricado em aluminio. 8xA4.

Portadepliant da parete in alluminio. Composto di 4 contenitori 
misure per 8 cataloghi A4.

Ekspozytor na katalogi mocowany do ściany. Struktura 
aluminiowa. 8 x A4. 

Wand-Prospekthalter aus Aluminium. 8 x DIN A4.

10.988
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cAñAMO

Portafolletos realizado en aluminio. Dispone de 4 soportes de 
metacrilato para la exposición de folletos o catalogos. Válido para 
colocar 2xA4 por soporte. Tamaño: 540x1760x510mm.

Porte-brochure fabriqué en aluminium, composé de 4 supports 
en acrylique pour l’exposition de brochures ou catalogues. Prévu pour 
déposer 2xA4 par support. Dimensions: 540x1760x510mm.

Single side brochure stand. Designed for 2xA4 brochures. The 
legs are made of aluminium. Size: 540x1760x510mm.

Porta-folhetos fabricado em alumínio. Dispõe de 4 suportes 
em acrílico para a exposição de folhetos ou catálogos. Permite a 
colocação de 2xA4 em cada suporte. Tamanho: 540x1760x510mm.

Porta cataloghi in alluminio anodizzato. Ha 4 ripiani molto 
comode per autodistribuire depliant, cataloghi, etc. Si prestano a 
qualsiasi ambiente. Valido per mettere 2xA4 per ripiano. Misura 
display: 540x1760x510mm.

10.468

Prospektständer aus Aluminium mit 4 Ablageflächen aus 
Kunststoff. Kapazität für 2x DIN A4 pro Ablagefläche. 
Abmaße: 540x1760x510mm.
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Stojak na katalogi, foldery,  wykanany z aluminium. Składa 
się z czterech półek z pleksi. Wyposażony w koła jezdne. Wymiary 
ekspozytora: 540x1760x510mm.
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ABAd

Portafolletos realizado en aluminio con 4 soportes de 
metacrilato. Dispone de un marco “click” para la colocación de 
gráfica en su parte superior. Válido para colocar 2xA4 por soporte. 
Tamaño: 540x1760x510mm. Medida de gráfica: 460x260mm.

Porte-brochure fabriqué en aluminium avec 4 supports en 
acrylique. Composé d’un cadre “click” permettant la mise en place 
d’un visuel dans la partie supérieure. Permet de poser 2xA4 sur 
chaque support. Dimensions: 540x1760x510mm. Format des visuel 
460x260mm.

Single side brochure stand with “click” frame. Designed 
for 2xA4 brochures. The legs are made of aluminium. Size: 
540x1760x510mm. Graphic size: 460x260mm.

Porta-folhetos fabricado em alumínio com 4 suportes em 
acrílico. Dispõe de um marco “click” na parte superior para colocar 
a impressão. Permite a colocação de 2xA4 em cada suporte. 
Tamanho: 540x1760x510mm. La medida de gráfica es 460x260mm.

Prospektständer mit 4 Ablageflächen aus Kunststoff. Rahmen 
mit Klicksystem für Grafik. Kapazität für 2x DIN A4 pro Ablagefläche. 
Abmaße: 540x1760x510mm. Grafikgröße: 460x260mm.
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Aluminiowy stojak na katalogi. Składa się z 4 półek ze szkła 
akrylowego. W części górnej zamontowana ramka na grafike. Profil 
zatrzaskowy. Wyposażony w koła jezdne. Wymiary ekspozytora: 
540x1760x510mm. Powierzchnia graficzna: 460x260mm.

10.467 13.4

Porta cataloghi in profilo d’alluminio anodizzato argento; 
composta di 4 portadepliant in vetro acrilico trasparente e cornice “click”. 
Misura display: 540x1760x510mm. Misura stampa:  460x260mm.
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SOTiLLO

Portafolletos realizado en aluminio. Dispone de 4 soportes de 
metacrilato para la exposición de folletos o catálogos y de un marco 
“click” en su parte superior para la colocación de gráficas. Válido para 
colocar 3xA4 por soporte. Tamaño: 810x1730x510mm. La medida de 
la gráfica del marco superior es 675x195mm.

Porte-brochure fabriqué en aluminium. Composé de 4 supports 
acryliques pour l’exposition de brochures ou catalogues et d’un 
cadre « click » dans la partie supérieure pour mettre un visuel. Prévu 
pour mettre 3xA4 par support. Dimensions: 810x1730x510mm. 
Dimensions du cadre supérieur: 675x195mm.

Single side brochure stand with “click” frame. Designed for 3xA4 
brochures. The legs are made of aluminium. Size: 810x1730x510mm. 
Top frame: 675x195mm.

Porta-folhetos fabricado em alumínio. Dispõe de 4 suportes 
em acrílico para a exposição de folhetos ou catálogos e de um 
marco “click” na parte superior para colocar a impressão. Permite a 
colocação de 3xA4 em cada suporte. Tamanho: 810x1730x510mm. 
A medida de impressão do marco é de 675x195mm.

Porta Cataloghi in profilo d’alluminio anodizzato argento; 
composta di 4 portadepliant in vetro acrilico trasparente e 
cornice”click”. Misura display : 810x1730x510mm. Misura stampa 
pannello superiore: 675x195mm.
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Prospektständer aus Aluminium mit 4 Ablageflächen aus 
Kunststoff. Rahmen mit Klicksystem für Grafik. Kapazität für 3x DIN 
A4 pro Ablagefläche. Abmaße: 810x1730x510mm. Grafikgröße: 
675x195mm.

32mm

40mm

Aluminiowy stojak na katalogi. Składa się z czterech półek ze 
szkła akrylowego oraz ramki na grafikę. Profil zatrzaskowy. Stojak 
wyposażony w koła jezdne. Wymiary ekspozytora: 810x1730x510mm. 
Wymiary grafiki: 675x195mm.

13.4
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ALAR

Portafolletos que combina la posibilidad de mostrar una gráfica 
con la oferta de catálogos. Realizado en aluminio.
Área gráfica: 600x800mm.

Porte-brochure qui combine la possibilité d’exposer un visuel 
avec une distribution de catalogues. Fabriqué en aluminium. Format 
du visuel: 600x800mm.

Foldable brochure stand one side. Lightweight design with 
clear acrylic portrait pockets. Include nylon cary bag. Graphic size: 
600x800mm.

Porta-folhetos que combina a possibilidade de mostrar uma 
imagem com a oferta de catálogos. Fabricado em alumínio.
Área de Impressão: 600x800mm.

Elegante e prestigioso porta depliant realizzato con struttura 
composta da acrilico trasparente con base in metallo verniciato. 
Misura stampa: 600x800mm.

Prospektständer aus Aluminium mit Topblende für Grafik. 
Grafikgröße: 600x800mm.

10.771

Stojak na katalogi z możliwością zamontowania plakatu z 
grafiką. Wykonany z aluminium. Powierzchnia graficzna: 600x800mm.
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MANSiLLA

Portafolletos que se combina con la posibilidad de colocar dos 
gráficas. Realizado en aluminio. Área gráfica: 600x800mm x2 piezas.

Porte-brochure qui combine la possibilité d’exposer deux 
visuels. Fabriqué en aluminium. Format du visuel:  600x800mm x2.

Foldable brochure stand double side. Lightweight design with 
clear acrylic portrait pockets. Include nylon cary bag. Graphic size: 
600x800mm x2 pieces.

Este porta-folhetos combina a possibilidade de colocar duas 
imagens. Fabricado em alumínio. Área de impressão: 600x800mm 
x2 peças.

Elegante e prestigioso porta depliant realizzato con struttura 
composta da acrilico trasparente con base in metallo verniciato. 
Bifacciale. Misura stampa: 600x800mm x2.

10.772

Prospektständer aus Aluminium und zwei Displays. 
Grafikgröße: 600x800mm x2.

Stojak na katalogi z możliwością zamontowania dwóch 
plakatów z grafiką. Wykonany z aluminium. Powierzchnia graficzna: 
600x800mm x2.
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OLMEdiLLA

Portafolletos con medio tótem, realizado en aluminio. Dispone 
de 1 soporte de metacrilato para la exposición de folletos o catálogos. 
Válido para colocar 3xA4 por soporte.

Porte-brochure avec demi-totem, fabriqué en aluminium. 
Composé de 1 support en acrylique pour l’exposition de brochures et 
catalogues. Permet de mettre 3xA4 par support.

Single side brochure stand with boxes and aluminium foot. 
Designed for 3xA4 brochures.

Conbinado de porta-folhetos com tótem na parte superior, 
fabricado em alumínio. Dispõe de um suporte em acrílico para a 
exposição de folhetos ou catálogos. Permite colocar 3xA4 em cada 
suporte. 

Espositore composto da 2 profili ellittici verticali in silver. Mensole 
composta da acrilico trasparente. Ideale per cataloghi e riviste in 
formato A4. In cima all’espositore si trova un pannello personalizzable. 
Ideale per fiere, punti vendita, negozi.

Präsentationssystem aus Aluminium mit Prospekthalter aus 
Kunststoff. Kapazität für 3x DIN A4.

500x700mm
700x1000mm
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10.472 500x700mm

10.273 1000x700mm

Stojak aluminiowy z kasetonem na grafikę. Wyposażony 
dodatkowo w  półkę ekspozycyjną ze szkła akrylowego. 
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cAñAdA

Portafolletos - Tótem, realizado en aluminio. Dispone de 4 
soportes de metacrilato para exposición de folletos o catálogos, un 
tótem con luz y un soporte para una gráfica. Gráfica no incluida. Válido 
para colocar 1xA4 por soporte. Tamaño: 820x1700x280mm. Medida 
gráfica Tótem: 324x1685mm. Medida gráfica lateral: 430x1100mm.

Porte-brochure fabriqué en aluminium. Composé de 4 supports 
en acryliques pour l’exposition de brochures et catalogues. Avec un 
totem lumineux et un support pour visuel. Visuel non inclus. Permet 
de placer 1xA4 par support. Dimensions: 820x1700x280mm. 
Dimensions impressions Totem: 324x1685mm. Dimensions visuel 
latéral: 430x1100mm.

Single side brochure stand with Lightboxes and poster clamp. 
Designed for 1xA4 brochures. Size: 820x1700x280mm. Totem graphic 
size: 324x1685mm. Poster snap graphic size: 430x1100mm.

Porta-folhetos – tótem fabricado em alumínio. Dispõe de 4 
suportes em acrílico para exposição de catálogos ou folhetos, um 
tótem com luz e um suporte para impressão. Impressão não incluída. 
Permite colocar 1xA4 por suporte. Tamanho: 820x1700x280mm. 
Medidas de impressão tótem: 324x1685mm. Medida da impressão 
lateral: 430x1100mm.

Porta cataloghi in alluminio anodizzato argento.Composta 
di 4 portadepliant A4 in vetro acrilico trasparente per l’esposizione 
di cataloghi e opuscoli, totem arcuato e luminoso, e lo spazio per 
l’etichettatura. Misura display: 820x1700x280mm. Misura stampa 
totem:324x1685mm. Misura stampa profilo: 430x1100mm. 

Präsentationssystem aus Aluminium mit 4 Ablageflächen 
aus Kunststoff, einer Leuchtsäule und einem Display. Grafik nicht 
inklusive. Kapazität für 1x DIN A4 pro Ablagefläche. Abmaße: 
820x1700x280mm. Grafikgröße für Säule: 324x1685mm. Grafikgröße 
Display: 430x1100mm.
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Stojak podświetlany na grafikę. Dodatkowo wyposażony 
w 4 półki ze szkła akrylowego na foldery o formacie A4. Wymiary: 
820x1700x280mm. Wymiary grafiki podświetlanej: 324x1685mm. 
Wymiary grafiki bocznej: 430x1100mm.
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